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которые была бы все еще мало-
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П Р И М ѣ Ч А Н I К 

В Ь А н г л ш в с Ь знаютЪ Стер
на — всЬ удивляются его ха
рактеристике — сему особли
вому некоторому роду изобра* 
жать мдлЬйшія движенія сер
дца вЪ обращеніи , вЪ домат-
немЪ б ы т у — сей неподражае
мой , безпритворной тувстви-
тельпости ^ любви кЪ челове
честву — сей волшебной mot-
ai зрімя * изЪ которой описы-
ваетЪ онЪ всѣ предметы. —-
СогернЪ есть диво АнглійскихЪ 
'ЗОжористовЪ и образэцЪ вЪ сво-
емЪ родЪ для цЬлой Европы. ВЬ 
литшераптурЬ ученаго свЬша 



были ему подражатели, на при-
мЬрЪ : vf ю Оіати , МѵрицЬ' Те
те j SBepnd но не было еще 
ровестпниковЪ. Щевизд его бу-
детЪ лзЪчно: единственный, не
подражаемый. ОаЪ с т о и т Ъ на 
ряду еЪ ОІопежЗ Свифтомд > 
ЗОломд , ТомсоножЗ и другими 
!— какЪ жени, какЪ превосходный 
писатель ; но какЪ сантиман-
пгалистЪ * ^ какЪ филантропа 
(человЬколюбигаій) — онЪ пер* 
вой, или лучше начальник!) сво* 
ей секты. Известное -г— х о т я 
очень по неудачному переводу на 
РускомЪ Сувствителъное 01 уте-

* Сантимантальностъ значитЪ: тон
кая . нѣжная и подлинная чувстви
тельность. 



шеетвге — е с т ь тпо, ч т о назы
вается образцовое іпвореніе во 
всЬхЪ націяхЪ ; кЪ сожалЪнію, 
оно не докончено. Его Трист-
рамЗ 1/Іенди чрезвычаен'Ь, на-
лолненЪ шутками , о с т р о т о ю 
и веселымЪ духомЪ; но мфке»нЪ~ 
быть мало сыщетЪ людей по 
своему вкусу. хЛроповЬди сама-
го пламеннаго духа и краснорЬ-
чія. БЪ сихТгтрехЪ произведе-
ніяхЪ пера нашего Автора за
ключаются всЪ его сочиненія; 
они составляютЪ вЪ лучшемЪ 
Лондонском!) пздайіи десять 
птомовЪ, изЪ коихЪ нЪкпто W . 
Н . Англійской ученой, выбралЪ 
лучшія піески и назвалЪ ихЪ: 
ЗСрасоты Стерна ^ и вЪ семЪ 



видй представляю ихЪ знато-
вамЪ нашей словесности! —-
Перево^Ъ сей сдЪланЪ изЪ 8 
Лондонскаго изданія вЪ іу 85 
году. Одно число изданій за
ключить можетЪ параграфЪ 
всей этой похвалы окраооптахЪ 
Стерна. — 

Желаю, чтобЪ публикЬ на
шей показались онЪ такЪ же 
занимательны— желаю, чтобЪ 
В гпЬ 1 которые слишкомЪ 
пристрастились проповЪды-
в а т ь ^ свою губствителъность 
при всякомЪкусточкЬ, при вся-
ішмЪ ручайкІЬ вЪ окружностяхЪ 
нашего города — поучились у 
Стерна чувствовать сЪ боль* 
шею. подлинносщію , глядя на 



сцену свішіа не одними зайла* 
канными, глазами, НО ИЗЛИВАЯ 

СВОЙ чувеіпвованія кЪ пользі. 
огачужденнаго суетами міра ее* 
го , ближияго нашего- ; кЪ 
возбужденію сей любви кЪ tfe-
й у , соединяющей толь НЕЖ

НЫМИ узамц общество , -— н-а. 
которой основывается земное 
наше б л а ж е н с т в о — и кото
рая толь ясно изображена на 
всЬхЪ сихЪ страницах!?* 

Для любопытства читайте* 
лей помЬщенЪ nopmpemb со
чинителя , гравированный сЪ 
оригинала. 

Прежде напечатанія сего па* 
ревода, я совЬтовался со мно
гими знающими, искренними 



моими пріятелями — пользо
вался , ихЪ замЬчаніями , ихЪ 
критикою — и естьли неко
торые отрывки, отдаванные 
мною вЪ Лппокрепу л заслужи
ли одобреніе, т о оное сЪ при-
знательностію отношу болЬе 
кЪ ихЪ совЬтамЪ , нежели кЪ 
моимЪ способностям!). —-

ОтЪ Перееодѵика. 



Ж И З Н Ь С Т Е Р Н А *. 

Сочинитель сихЪ собранныхЪ 
отрывковЪ превосходной жени ** 
родился вЪ Южно» Ирландіи , вЪ 
городЬ КлонмелЬ Ноября 24 1 7 1 З 
года. ОгаецЪ его былЪ ПоручикЪ4 

Гандесай-Дева полку и внукЪ Др. 
Ричарда Стерна , Архіепископа 
Іоркскаго, которое умерЪ вЪ 168З 
тоду. НашЪ писатель родился спу
с т я НЕСКОЛЬКО дней по прибытіи 
его родителей изЪ Дюн- Кирка* 
День его рожденія , говоритЪ онЪ-
намЪ „былЪ самой зловЬщій для 

ВЪ подлинникѣ сказано, чшо это 
извлеченіе изЪ т о й , которую онЪ 
самЪ писалЪ. 
* Писатель сЪ необыкновенными 
дарованиями. 

А 



„бЬднагд о т ц а моего f потому 
; > ч т о онЪ черезЪ день своего прі-
,,"Ьзда отставленЪ вмЬстЪ сЪ про
ч и м и хорошими Офицерами изЪ 
„полку , и остался на собствен* 
3 >номЪ своемЪ пропитаніи вЪ семЪ 
„пространномЪ с в Ь т Ь сЪ женою 
,>и двумя д Ь т ь м и . " — ІІослЬ 
о т с т а в к и о т ц а его> іюЪхали они 
вЪ свое родовое жилище вЪ Эль-
Биигтоніэ, не далеко отЪ І о р к а t 

гдЬ находилась его м а т ь . ТамЪ 
прожили они около і о мЪсяцовЪ • 
между іп£шЪ полкЪ сформировался; 
отецЪ его вопіелЪ опять вЪ служ.* 
бу и они отправились вЪ ДублинЪ. 
С п у с т я мЬсяцЪ послЬ ихЪ прибы* 
т і я , отецЪ его былЪ откоманди-
рованЪ вЪ ЭкзэтерЪ куда и они 
sa нимЪ послЪдовали. ЧерезЪ годЪ 
почти опять находимЪ мм ихЪ вЪ 



Дублина. ЗдЪсь> казалось , отецЪ 
его имЪлЪ некоторую надежду по-
ж и т ь долЪе, нанялЪ большой" домЪ> 
меблировалЪ его, и вЪ полтора года 
жрожилЪ довольное число денегЪ»-— 

ВЪ 1719 году , полкЪ былЪ на» 
ряженЪ со многими другими на 
ОсіпровЪ ВайтЪ ( W i c h t ) сЪ повелЬ-
ніемЪ отправиться о т т у д а вЪ Гиш-
панію вЪ Вигову экспедицию. М а т ь 
нашего сочинителя т с е с т р а е г* 
и самЪ онЪ о с т а л с я на островА 
В а й т Е , пока зкспедиція Вигова кон
чилась. ПолкЪ возвратился ьЪ Вик-
ловЪ вЪ Ирландію > и отецЪ по» 
требовал7э ихЪ кЪ себЬ. Они п у с т и 
лись моремЪ вЪ ДублинЪ , и конеч
но бы погибли вЪ случившейся же
стокой бурЬ , естьли бы м а т ь со
чинителя, своими усильными проз'ь> 

А а 



бами не принудила Капитана кораб
ля Еозвратпиться вЪ ВелесЪ (Wales), 
ТамЪ простояли они сЪ мЬсяцЪ ; 

потомЪ отправились вЪ ДублинЪ 
и поЬхали сухимЪ путемЪ до Вик-
лова, гдЪ отецЪ его несколько уже 
недЪль щиталЪ ихЪ погибшими.— 
ВЪ ВикловЬ стояли они годЪ вЪ ка-
зармахЪ (вЪ 1720) году; о т т у д а 
переЪхали кЪ Г. фетерспіону Свя
щеннику , за семь миль отЪ Вик-
лова , которой причелся роднёю 
Стерну и пригласилЪ ихЪ вЪ свой 
ириходЪ вЪ Анимо. ЗдЬсь прожили 
они полгода «— и вЪ сѳмЪ-що при-
ХодЬ случилось, ч т о нашЪ АвторЪ 
упавши подЪ мельничное колесо, 
дивньшЪ образомЪ уцЬлѢлЪ, вЪ т о 
самое время, когда мельница была 
на ходу , и былЪ вынятЪ о т т у д а 
ни мало не вредимЪ. К а ж е т с я э т о 



невероятно; однакожЪ разсказыва-
югаЪ за точную правду во всемЪ 
этомЪ околоткЬ Ирлакдіи , гдЬ 
множество черни видЪло его, c6fe-
жавшись п о с м о т р е т ь т а к у ю сцену. 
— О т т у д а пошли они за своимЪ пол-
комЪ вЪ ДублинЪ и стояли тамЪ 
годЪ вЪ казармахЪ, вЪ которое время 
( т . е- вЪ 1721 году) , сочинитель 
нашЪ учился писать и проч. . . • 
СлЪдующаго году полкЪ командиро-
ванЪ былЪ на СЬверЪ Ирландіи кЪ 
Карифергу; но только ч т о прибыли 
вЪ Дроггеду, какЪ на п у т и полу* 
чили ордерЪ и т т и вЪ Мюллюнгарь, 
гдЬ они какими-то судьбами на
шли одного родственника, происхо
дящего по прямой линіи отЪ Архі-
епископа Стерна , которой принялЪ 
ихЪ вЪ свой замокЪ, содержалЪ ихЪ 
сЪ самымЪ дружескимЪ попечеыіемЬ 



цЬлой годЪ — и гсотѳмЪ проводил!» 
ихЪ вЪ полкЪ доКариферга > облаго-
творивнш ихЪ своими милостями.~ 
ПотомЪ нисколько времени спустя^ 
отецЪ Сочинителя попросился 
вЪ отпускЪ у своего Полковника у 

чтобЪ о т д а т ь его вЪ школу — и 
©тдалЪ близЪ Галифакса # вЪ Іорк-
ской округЬ доброму учителю, где 
онЪ и находился, покуда БожіимЪ. 
о немЪ промысломЪ двоюродной 
і р а т Ъ его мзЪ Ельвииггаоца ^ 
сдЬлался ему вторымЪ отцомЪ 
и посла/Л его вЪ университетЪ 
Ä проч. . . • 

Сочинитель иашЪ оставался в7> 
Галифакса почпги до конііа 1 7 З 1 
года. ЗдЬсь находитЪ онЪ случай 
разскааать слЬдующій анекдотЪ 
о себЬ и своемЪ учители. — 
^ т о л о к Ъ былЪ вновь выббленЪ вЪ 



уузалѣ нашей школы — лестница 
„ с т о я л а не прибрана , и я — вЪ 
„одинЪ неудачной мнЬ день , взо
б р а л с я на нее и написалЪ щопткою 
„болыпихтш заглавяыми буквами 
„ L a u r . Sterne *, за ч т о меня над
з и р а т е л ь крЬпко высЬкЪ. — Мой 
„ у ч и т е л ь былЪ очень недоволенЪ 
„эгаимЪ , и еказзлЪ мнЪ вЪ глаза, 

7 ) ч т о э т о г о имени никогда не со-
„ т р у т Ъ , ч т о я мальчикЪ сЪ даро-
„ваніями , и онЪ увЬренЪ, ч т о л 
„дойду до своего совершенства. 
„ Т а к а я рЬчь его привела вЪ забве-
„ н і е полученные мною побои.'' — 

ВЪ 17З2 году двоюродной братЪ 
СшерновЪ послалЪ его вЪ универси-
тешЪ. ОнЪ былЪ принятЪ вЪ Кол-
легію ІезуипіовЪ вЪ у н и в е р с и т е т е 

* Лаврентіи СшернЪ. 



КамбриджскомЪ б Іюля 17ЗЗ года, 
подЪ покровительство Г . Канно-
на ; записанЪ вЪ книгу входящихЪ 
учеников-Ъ Марта 1735; поступилЪ 
в}) степень Б. А . •* Генваря 1 7 З 6 ; 
а вЪ JIL А * вЪ начали 1740 **. ИзЪ 
у н и в е р с и т е т а переселился онЪ вЪ 
ІоркЪ. Дядя его ІаковЪ СтернЪ, Ире-
бендарій Дургама и проч. отдалЪ 
ему ііриходЪ С ю т т о н а . ВЪ ІоркЬ по
знакомился онЪ сЪ Гж. СтернЪ, ко
торая видно вЪ т о время или себя 
щитала не «довольно богатою, или 
вашего сочинителя слишкомЪ бЬд-
нъімЪ, чшобЪ согласиться за него 
вьійти. —- По нЬкоторомЪ времени 
она забодЬд^, и вЪ одинЪ вечерЪ, 
-Kof да онЪ сидблЪ возлЬ нее еЪ со-

**Ёа.калявра.. . 
•**.МйГіісшра. 



крушеннымЪ сердцемЪ, она ему ска* 
зала: „дорогой Лоринька! — я ни-
„когда не буду твоею; — я чув
с т в у ю , ч т о мнЬ не долго жить-
„ н а свЬгпЪ — но я оставляю т е б Ь 
„ Н Е С К О Л Ь К О шиллинговЪ моего йму-
„ щ е с т р а . " — На э т о была ёя не
пременная воля , которой велико* 
душіе , говоритЪ онЪ „ м е н я пре
одолело." 

Гж. СтернЪ выздо^ровЬла, и они 
ебвЬнчались 1741 года. Дядя его 
далЪ ему Пребенду Іоркскую; а по-
мощію имЬнія .женьі его досщалЪ 
онЪ себЬ и Стеллингпгонской при-
ходЪ. ОнЪ жилЪ вЪ С т т т о н Ь око
ло д в а т ц а т и лЬтЪ, исполняя дол
жность обЬихЪ тЪхЪ мЪстЪ. — 

ВЪі7бо году, сталЪ онЪ ж и т ь 
домомЪ вЪ ІоркЬ , и скоро потомЪ 
поЬхалЪ вЪ ЛондонЪ опубликовать 



свои двЬ первыя ч а с т и Шендія , 
кои были уже изданы за годЪ предЪ 
симЪ вЪ ІоркІЗ. В Ъ 1760 гаду ЛордЪ 
фалконбрайджЪ подарилЪ его ви-
карствомЪ (Сугасу) вЪ КоксвудЬ. ВЪ 
1762 поЬхалЪ онЪ во франціго со 
всею своею фамиліею. ЧерезЪ два 
года, попіомЪ СылЪ онЪ вЪ Италіи 
для поправления своего здоровья и 
возвратился вЪ МаЪ 1766 Года, ОнЪ 
остасилЪ ІоркЪ вЪ концЪ 1767 года, 
и отправился вЪ ЛондонЪ , чтобЪ 
тамЪ опубликовать свое Чувстви
тельное Путешествие, которое со-
чинялЪ онЪ т о г о же лЬша вЪ лк>* 
бимоіѵіЪ своемЪ приходЪ КоксвудЪ,. 
Здоровье его начинало ослабЬвать; 
но онЪ не иереставалЪ посЬщат* 
своихЪ друзей и былЪ все ЕЪ обык-
новенномЪ положеніи своего духа* 
БЪ февралЬ 1768 f почувствовала 



I t 

онЪ приближеніе смерти х послЬ 
не долгихЪ усилій, его немощный 
и свое Бремя прожившій сосшавЪ 
отдалЪ долгЪ природе, і8 М а р т а 
1768 года, вЪ своей квартирЪ вЪ 
БондЪ-СтритЬ (на улицЪ БондЪ на
зываемой), и былЪ погребенЪ са* 
мьшЪ простымЪ и не открытым!) 
образомЪ 22 тогожЪ м"Ьсяца. 

T b , которые имЬли бы такое ж е 
удовольствіе п о с е т и т ь era гроб
ницу , какое онЪ имЬлЪ посЬщая 
любезнаго своего монаха и кото 
рые наполнены эіпимЪ выраженіемЪі 
Sad Luxury! to vulgar souls unknounî 
[легальное удтолъсшбге t душамъ 
яростонародгшмі* HI извістное)р 
могутЪ найти гробЪ толіЪ, вмЁ* 
щающій священные его о с т а т к и 
на новомЪ кладьбищЪ, принадлежа-
щемЪ кЪ приходу Сент . ДжорджЪ 



ГановерЪ-СкверЪ называемому ; вЪ 
изголовья камня высЪчена слЪдую-
щая надгробная, надпись: 

БлизЪ сего мЬсша 
Покоится т Ь л о 

Почтеннаго Лаврентія Стерна , 
А. М. 

умершаго і З Сентября 1768 * 
на 53 году. 

** ЛЬ! molliter offa quiefcant! и пр. 

*' Э т о число ошибочно. 
*.* ВЪ оригиналѣ находятся многія 

Епшпафш, здѣланяыя вЪ память 
нЪжному другу люден, чувствитель
ному Стерну, но вЪ переводѣ онѣбы 
потеряли много своей силы и красо
т ы : я оставляю здѣсь одну Гарри-
ьову. 



і З 

E P I T A P H 
by D A V I Е> G A R R I C K , E S Q . 

Shall pride a heap of fculptur 'd mar
ble raife, 

Some worthless, unmoura'd t i t l ed fool 
to praifej 

And ffrall we not by one poor grave-
ftone learn 

Where Genius , w id , and humour, 
fleep w i t h Sterne? 

Е П И Т А ф І Я 

ДАВИДА ГАРРИКА, ДВОРЯН* 

Должноль тщеславіе свой мраморЪ 
р а с т о ч а т ь , 

ЧтобЪ недостойные лишь т и т л ы 
украшать , 

Когда читаомЪ мы на этоглЬ камнЬ 
бЬдномЪ, 



Т4 

Что ЗДЕСЬ лежишЪ Жени и умЪ te 
нЬжносіпь сЪ Стернажъ*? 

ТакЪ почти можно перевесть 
э т у Е п н т а ф і ю , но слово Тюжоръ 
не выразимо на нашемЪ языкЬ. Я 
заключаю ПанигерикЪ СтерновЬ 
тЪмЪ — ч т о сколько бы мы вЪ по
хвалу его ни сказали, —. мы бы не 
сказали ничего новага; все э т а 
будетЪ написано вЪ сердцЬ кажда-
го чувствительнаго человека Ï —— 

Всякой другЪ человЬчеетва будещЪ 
другомЪ Стерна! — — —• 

* Можно видѣшь переводЪ сей Бпитл-
фін — и жизнь Стерна вЪ ЕжемЗзсяч-
ыомЪ издан'ш под'Ь на^ваніомЪ: Муза. 



К Р А С О Т Ы С Т Е Р Н А . 

ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТЬ. 
Любезная чувствительность ! 

источникЪ неизчерпаемый всего , 
ч т о е с т ь дорого вЪ удовольствіяхЪ 
и многоціэнно вЪ огорченіяхЪ на-
шихЪ Î т ы г н Ь т е т ъ твоего стра 
дальца на соломенномЪ ложЬ — п 
т ы возвышаешь его до пебесъ — 
вЬчный ключь нашихЪ чувствовав 
н и ! — здЬсь изображаю т е б я — 
и т в о я - т о ЛУ6ожеітвениая сила 
движется б ну три меня,., — Не шо, 
ч т о иногда вЪ скучныхЪ и болЬз-
ненныхЪ минутахЪ ЛУдуша моя 
олроверіается па самую се&я и 
трелещемъ при мысли о разру
шены „ — Одно нааьиценіе словЪ! 



Іб 

—. но пто самое, когда я чувствую 
нЬкоторыя великодушныя удоволь
ствия , нЬкоторыя великодушныя 
заботы превыше самаго себя — 
все происходишь ошЪ т е б я , вели
кое — великое хранилище ч у в с т -
вій , (senforium) цЪлаго свЪта! — 
болЪющая и т о г д а , когда единый 
власЪ сЪ главы упадаетЪ вЪ отда-
леннЬйшихЪ степяхЪ твоего т в о -
ренія. — Тронутый т о б о ю 5 Евге-
ній , приходитЪ кЪ одру моему > 

когда я изнемогаю — слушаетЪ 
мои жалобы на припадки , и обви-
ияетЪ время, ч т о оно разстроило 
его нервы. — Ч а с т о вселяешься 
т ы вЪ душу самаго простаго по
селянина ; онЪ нереходитЪ холод
ный горы- . сыскиваетЪ растерзан* 
наго агнца изЪ чужаго с т а д а — —• 
ВЪ сію минуту вижу его скла-



нившаго голову на посохЪ > сЪ са-
мымЪ жалосптливымЪ видомЪ взи-
рающаго на него: Ахъ ! естьли 6ъ 
я пѣсиолько лришелъ раніе ! 6±д-
пой исп:екаетъ кровью — Его доб
рое сердце 'обливается кровью , 
вм£>ст"Ь сЪ агнцемЪ. — 

'МирЪ т е б Ь великодушный па-
с т ы р ь ! — я вижу, какЪ т ы уда
ляешься сЪ воздыханІемЪ — но т в о е 
удовольствіе переъЪситЪ его — 
ибо блаженна т а хижина , вЪ ко
торой т ы обитаешЪ — блаженЪ 
шотЪ, к т о раздЬляетЪ ее сЪ тобою 
— и блаженны агнцы, ЕОкругЪ т е б я 
веселящіеся. _ 

Чу ест* Путешествге,, 
стр. 2Ц6 *• 

Предлагаемой теперь перево^Ь^ 
«противЪ изданнаго прежде -мною 



%В* Не безполезно увѣдомитпь чита
теля, что мы ссылались во всѣхЪ 
Mbcmaxb на последнее Лондон
ское изданіе, вЪ десяти шомах£ 
состоящее, 

ВЬ Ишюкренѣ вЪ нѣсколькихЪ^іарыв-
КнхЬ, гораздо иоиолнс'нЪ, исиравленЬ 
и вновь сличенЪ сЪ оригиналомЪ, — 
Я надѣюсь, что ионималЪ моего Ав-
нюра, потому что у меня нредЪ гла
зами быль буквальной персводЪ од-
иои А:ігличанс;и на франлузскомЪ, а 
во многихЪ мѣсшахЪ справлялся й сЪ 
НБменкимЬ. — За себя ручаться не
льзя а предоставляется знатокамЪ 
сего языка здѣлать свои замѣчаіпя. 
— Извѣстно, что СшернЪ есть одинЪ 
изЪ шруднЪйаіихЪ сочинителе^для 
яерсаода. — 



у Ч И Т Е Л Ь . 

Видите , сказалЪ батюшка , 
обращая свою рЬчь кЪ дядЪ моему 
Товію и кЪ Іорику , ужЪ и подавно 
пора в з я т ь э т о юное с у щ е с т в а 
изЪ рукЪ женщинЪ и огадать .осо
бому смотрителю. 

Я такЪ сужу: особа, пристав-
ленная кЪ моему сыну, должна б ы т ь 
какЪ зеркало 9 вЪ которое бъі ХнЛ 
смотрЬлся сЪ у т р а до вечера , іс 
сообразовалЪ сЪ нимЪ свои взоры, 
свои у х в а т к и (carriage), а мо«« 
жетЪ быть и самыя скрытныя 
чувствованія своего сердца — 
желалЪ бы я , ІорикЪ ! имЬть т а 
кое — естьли можно , выпалиро-
ва т т г^е во всЕхЪ шочкахЪ , чшобЪ 

моему вЪ него смотрЬшься. 
Б 



so 

Е с т ь , продолжалЪ батюшка , 
какая-то мина, движете т Ь л а и 
всЬхЪ его частей , какЪ вЪ поступ-
кахЪ , такЪ и вЪ разговорахЪ, ко-
т о р ы я ошвЬчаготЪ ваміз за добро
т у души (wel l wi th in) — е с т ь 
т ы с я ч и непримЬтныхЪ о т в е р с т і й , 
продолжалЪ батюшка , сквозь ко» 
т о р ы я проницательный взорЪ до-
с т и г а е т Ъ вЪ сердце человЬка -—• 
и я полагаю, примолвилЪ онЪ, ч т о 
умной человЪкЪ не можетЪ поло» 
ж и т ь своей шляпы вшедши вЪ гор-
ницу, — или взять ее выходя о т 
т у д а , чтобЪ чЪмЪ нибудь онЪ себя 
не выказалЪ. 

По моему , продолжалЪ батюш
ка , онЪ долженЪ быть веселонра-
ЕенЪ , привЬтливЪ , забавенЪ ; но 
притомЪ благоразуменЪ, внимате
лен!) кЪ сйоияЪ дЬламЪ 9 бодрЪ , 



остттрЪ , прозорливЪ , изобрЪтпате-
ленЪ , скорЪ вЪ рЬшеніяхЪ сомнЬ-
ній и трудныхЪ умозриптельныхЪ 
вопросовЪ —— уменЪ, смысленЪ и 
ученЪ. — А для чегожЪ бы не кро-
шокЪ , умЬренЪ , шихЪ и добрЪ ? 
сказалЪ ІорикЪ. — А для чегожЪ 
бы, вскричалЪ дядя мой Товій, не 
былЪ онЪ опхкрышЪ, великодушенЪ 
благодІэтпеленЪ и храбрЪ ? —-

— ОнЪ будетЪ птаковЪ, любезный 
мой Товій ! опівЬчалЪ баппошка, 
вставши и потрясши его за руку. 
— Когда такЪ , братецЪ Шенди, 
отвЬчалЪ дядя мой Товій припод
нимаясь со с т у л а иположивЪ т р у б 
ку свою, чтобЪ батюшку в з я т ь 
за другую руку — т о здЬлай ми
лость , позволь рекомендовать т е -
6Ь для э т а г о сына бЬднаго Лефев-
ра ! — Слеза радости — слеза 

Б 2 > 



яервой воды засверкала вЪ гла* 
зѣ у дяди моего Товія , а другая 
последовала за нею у Капрала, ко
гда эгао предложеніе здЬлано. ОггіЪ 
чего? « • . вы увидите , когда про
ч т е т е повесть обЪ ЛефеврЪ. 



П О В Е С Т Ь о б Ъ Л Е ф Е В Р ѣ . 

НІэкогда лЬтомЪ , т о г о самаго 
года , какЪ ДендермондЪ взяшЪ 
союзниками , дядя мой Товій вве
черу былЪ за столомЪ и ужиналЪ, 
а ТримЪ сидЬлЪ позади его на ко* 
сякЬ окошка. —— Я говорю сидЪлЪ 
—- ибо вЪ разсужденіи раненаго 
Капралова коліжа, которое иногда 
причиняло ему жестокую боль, дядя 
мой Тозій , когда одинЪ бывало 
обЬдалЪ или ужиналЪ , никогда 
не позволялЪ с т о я т ь Капралу: 
но почтеніе сего добраго солдата 
&Ъ своему командиру было тцрЪ 
велико , ч т о сЪ надлежащею ар» 
тиллеріею дядя мой Товій скорЬе 
одинЪ бы могЪ в з я т ь ДендермондЪ, 
нежели выиграть у него э т у 



позицію *; иногда дядя мой Товій, 
думая , что КапралЪ далЪ облегче
ние нэгЬ своей, оглянется бывало 
назадЪ , и всегда найдешЪ его за 
своимЪ сгпуюмЬ во всей почти
тельной формЁ ; и это причиняло 
между ими больше размолвки , не
жели всЬ другія причины черезЪ 
д в а т ц а т ь п я т ь лЬтЪ сряду. —— Да 
э т о вить ни т о , ни сіо! — За чЪмЪ 
зке я упоминаю? . . . • Спросите у 
моего пера; оно правишЪ мною ; а 
не я имЪ. — 

И такЪ вЪ вечеру дядя мой То-
вій сидЬлЪ за своимЪ ужиномЪ — 
какЪ вдругЪ хозяинЪ нашего мала-

* Я старался соображать слова Товія 
иКапра\а сЪВоеннымЪ УсгпавомЪ — 
Рѣчи ихЪ отзываются штилемЪ во-
енныхЪ людей. 



то деревенскаго т р а к т и р а во.щелЪ 
вЪ горницу сЪ порожнею бутылкою 
вЪ рукЪ, и просилЪ д а т ь одинЪ или 
два стакана столоваго вина. „ Э т о 
для бЪднагсУ Дворянина — молвилЪ 
оиЪ, к а ж е т с я для армейскаго,* онЪ 
заиемогЪ у меня вЪ домЬ, т о м у ужЪ 
ч е т в е р т ы й день , и сЪ тѢхЪ порЪ 
не поднималЪ головы сЪ постели . 
и ничего даже не хотЬлЪ к у ш а т ь ; 
а теперь захотЬлось ехму попро-
с и т ь стаканЪ вина и тоненькой 
ломтикЪ поджареннаго хлЬба. — 
, , Я думаю, говорилЪ онЪ потирая 
рукою по лбу , э т о подкрЬпитЪ 
меня. 1 7 — 

-— Когда бы я не могЪ нигдЬ вы
просить , занять , или купить чего 
т а к о г о —~ прибавилЪ хозяинЪ 
я бы рЬшился даже украсть для 
э т а г о бЬднаго Дворянина — такЪ 



онЪ болѢнЪ! но БогЪ милоспгавЪГ. * . 
я надЬюсь . онЪ выздоровЬетЪ, 
лродолжалЪ онЪ — мы в с і обЪнеліЪ 
сокрушаемся* — 

Т ы самой доброй паре*ь, х о т ь по
божишься! вскричалЪ дядя мой То-
вій; выпЕй же сперва самЪ с т а -
жанЪ вина за здоровье бЬднаго Дво
рянина, потомЪ- отнеси ему двЬ бу
т ы л к и ^ претрлігавХ^еміГмои услуги, 
и скажи у ч т о цЪлая дюжина для 
него готова , ежели, только э т о 
ему поможетЪ.. 

Х о т я я и увЬренЪ, сказадЪ дя
дя мой. Товій. — какЪ т р а к т и р -
щикЪ затворилЪ дверь — ч т о онЪ 
малой о ч е н ь жалостливой — 
однако ТримЪ ! — нельзя маЬ не 
имЪтъ. высокого мнЬндя. о. его ш> 
сшояльцЬ — должно быть вЪ ыемЪ 
чему нибудь необыкновенному , 



чтобТ? шакЪ скоро пріобрЬсіпь со-
сшраданіе трактирщика — И' всей 
его семьи , прибавилЪ КапралЪ — 
потому ч т о они всЬ обЪ нем7> со
крушаются . „ В о р о т и его! сказалЪ 
дядя мой Товій. — Поди ТримЪ Ï 

и спроси какЪ его зовупіЪ V7' 
>9Я право забылЪ, сказалЪ трак* 

тириіикЪ, входя опять в!) горницу 
сЪ КапраломЪ; — но могу и Е Ъ дру» 
той разЪ спросить обЪ атомЪ его 
с ы н а . " — РазвЪ и сынЪ е с т ь при 
немЪ ? сказалЪ дядя мой Товій. —« 
, ,Да , сударь, мальчикЪ одиннатца* 
лги либо д в е н а т ц а т и л"ВтЪ , от* 
вІэчалЪ трактирпіикЪ ; но бедняж
ка столько же ЬлЪ, какЪ и отецЪі 
онЪ безпрестанно вздыхаетЪ и пла* 
четЪ обЪ немЪ , и вотЪ ужЪ два̂  
дни , какЪ не ошходитЪ отЪ его> 
постели*'* 



Дядя мой Товій лоложилЪ но-
ЯшкЪ; и вилку , отодвину лЪ тарел
ку, слушая трактирщика; ; а ТримЪ» 
не дожидаясь приказу принялЪ ее 
молча,, и; черезЪ несколько. м и н у т Ъ 
подалЪ ему трубку и тобакЪ.. —-

ТримЪ! я; имЬкх вЪ> головЬ про~ 
а к т Ъ h сказалЪ а^АЯ[ МОЙ. Товій — 
к а к Ъ - э т о т Ъ вечерЪ погода, дурна,, 
^то я закутаюсь» потеплЬе вЪ свою, 
шинель (roquelaure) и, схожу лосЪ-
злишь, ббднаго Дворянина*, ~ Ваше; 
благіородіе,, не: надЁвали; своей; ш и 
нели: ни. адшіЪл разЪ, ; отвЪчаглЪ Ка
пралЪ, , : сЪ^ той: самой} ночи;, какЪ 
ваше, благородіе получили- рану , 
стоя і нд карзулЬ вЪ траншеяхЪ пе-
редЪ:воротами Св.. Николая; да кЪ 
томужЪ, ночьтакЪ холодна и. сыра, 
что* вЪ> этакой: шинели и при. та*-
койі погода можете: легко п р о с т у -



диться , ваше благородіе, и подно
вишь боль вЪ бедрЪ вашего благо
родья. — Этого и самЪ я боюсь , 
отвЪчалЪ ^я^я мой Товій — одна-
ЪожЪ не могу 6ышь> спокоенЪ ду-
хомЪ , ТримЪ ! сЪ тЪхЪ порЪ какЪ 
тракпгарщикЪ переаказалЪ, мнЬ все 
э т о . Я бы хопгЬлЪ не знать столь
ко обЪ этомЪ дЪлЪ, — примолвилЪ 
дядя: мой Товій, или знать го
раздо больше — КакЪ бы намЪ сЪ 
этимЪ сладить , ТримЪ ? ^Поло
ж и т е с ь , коли; уЕоднФвашему- благо-
родію, на меня, отвЬчалЪ КапралЪ, 
—- я возьму свою- палку и шляпу , 
пойду кЪ? трактирщику г рекогно
сцирую^ все, какЪ слЬдуетЪ, и- че
резЪ часЪ подамЪ вашему благоро
дно полной рапортЪ.. — -

Ступай , ТримЪ! сказалЪ дядя' 
мой Товій: — и вотЪ т е б Ь ши-



За 

лингЪ, тгопотчивать его слугу ' ' _ 
О Г отЪ него я вей узнаю \ отвЁ* 
чалЪ КапралЪ, затворяя дверь. 

Еще дядя мой Товій. не вьк 
тряхнулЪ огарковЪ изЪ т р е т е й , сво
ей трубки J какЪ КапралЪ ТримЪ-
возвратился и подалЪ ему слЁдую-
щій рапортЪ. 

Сперва отчаялся было я>,, ска^ 
яалЪ КапралЪ , принесть вашему 
благородік? какое нибудь извЬст іе 
о бВдномЪ ПоручикЬ. — ТакЪ онЪ 
изЪ армейскихЪ ? спросилЪ дядя: 
ной Товій.. Да , ваше благородіе^ 
ошвЕчалЪ КапралЪ. — КЬпхораго 
полку ? прибавилЪ дядя мой Товій 
— Я всеразскажу вашему благоро-
дГю по ранжиру.. — Ну 3 . ТримЪ ! 
такЪ я набью се66 еще трубку 
сказалЪ 'дядя мой, Товій, и не буду 
перерывать твоей ріэчи > пока шы 



некончишЪ. Садись повыгодней на 
косякЬ у ТримЪ у и начни сЪиз-
нова, . КапралЪ здЬлалЪ свонг ста» 
ринной поклонЪ , которой изЪяс-
нилЪ столько, сколько поклонЪ изЪ-
яенишь можетЪ:. много мил&сти, 
еаше- благо роди/ — и сВдши, какЪ 
Йэ приказВ было- отдано , онЪ иа~ 
чалЪ разсказывашь дядЪ моему То* 
вію почти вЪ шакихЪ словахЪ. 

Сперва отчаялся было я при-
несть вашему благородію какое 
нибудь извЕст іе о бЬдномЪ Пору* 
ЧикВ и его СЫНЕ , потому ч т о 
какЪ спросилЪ я , гдЬ его слуга , 
отЪ котораго надеялся развЬдалш 
обо всемЪ, о чемЪ только разведы
в а т ь годится — (Самое справед* 
ливое замЬчаніе , ТримЪ ! подхва* 
тилЪ дядя мой Товій:) — mo мнЬ 
ошвЬчали у ваше благородіе , ч т о 



яри немЪ< нІэтЪ слуги ч т о оиѣ 
пріЪхалЪ на наемныхЪ лошадяхЪ , 
и. не могши. Е х а т ь далЪе^ (видно 
чшобЪ догнать» свой полкЪ),, онЪ 
о т п у с т и л Ъ ихЪ на^ другой день 
послЬ, своего п р і Е з д у . — Когда мнЬ 
будетЪ легче- > ; душенька ! . . . . . ска
зала онЪ- своему сыну, , отдавая 
кошелекЪ, : чтобТ> з а п л а т и т ь изво-
щику у т о мы: можемЪ и здЬсь> на
нять , лошадей! ~ Но БогЪ в Ь с т ь ! 
выЬдетЪ ли. отсюда. бЬдной Офи-
церЪ! сказала; мнЬ воздохнувши хо
зяйка, —~ ЦЬлук» ночь слышала я 
вЪ стѣиѣ зловВщДе стукальцы *,., 
и ежели онЪ умретЪ, т о э т о бЬд-
нинькое д и т я , сынЪ, его г пой-

* Есть черви, называемые стЪноточцш^ 
которые грызучи дерево, сшучатЪ 
на подобіе кармашшхЪ- часовЪ. 



детпЪ* за; кимЪ; во> гробЪ п о т о м у 
что; сердце его, и такЪ. уже со» 
крушилось* 

КакЪ я* слушалЪ: ея рЪчь , про-
должалЪ КапралЪ,. мальчикЪ вошеЛЪ 
вЪ, кухню приказать изжарить 
ломпгикЪ хлЬба х о. которомЪ ска-
аывалЪ трактирщикЪ^ ,,Да только 
я. самЪ его» изжарю — сказалЪ онЪ.. 
Пожалуйте Б;ринЪ сударикЪГ, поз~ 
вольте мнЪ> васЪ, избавить. оіиЪ. 
этого, т р у д а , сказалЪ я , взявши; 
вилку для: эшого дЬла у и придви-
нулЪ ему мой. стулЪ 9 ? чтобЪ сЪлЬ 
онЪ. у огня > } пока я буду, с т р я -
лашь." ' —— Я думаю судачь,. отвЬ-
чалЪ онЪ. очень, скромно г ч т о я 
лучше, угожу на его. вкусЪ., По-
вЪрьте Г : иродолжалЪ я е г о благо-
родііо не покажется онЪ хуже отЪ 
того*, ч т о будетЪ изжаренЪ с т а ^ 



рымЪ солдатпомЪ — Милое дитя ! 
взялЪ меня за руку и залился еле-
аамт*.. — БЬдненькой! сказалЪ дядя 
мой Товій , онЪ сЪ младенчества 
вослитанЪ вЪ арміи и имя солда
т а , ТримЪ, отозвалось вЪ его серд-
цЪ , какЪ имя друга ! — хотЬлЪ 
бы я , чшобЪ онЪ вылЪ здЬсь.,,—» 

— „Никогда послЬ самаго боль* 
шаго маршу, иродолжалЪ КапралЪ^ 
столько не х о т е л о с ь мнЪ Ь с т ь г 

какЪ плакать сЪ нимЪ вЪ зти- ми* 
н у т ы , , — чтобы э т о м у за причин
на , ваше благородіе? — Н и ч е г о 
ТримЪ , сказалЪ дядя мой Товій 
у т и р а я с ь (*) , кромЬ т о г о , ч т о 
ты самое доброе сердце. 

* ВЪ подлинник*.: blowing hisnofe — 
(смолкая носЪ). 



as 

Когдд я ошдалЪ ему грЬнку , 
продолжалЪ КаиралЪ > т а счелЪ ужЪ 
к с т а т и увЪдомить его, ч т о я слу
га Капитана Шенди , ч т о ваше 
благородіе ( х о т я и незнакомы), бе
р е т е великое у ч а с т і е вЪ сосгаоя-
ніи его батюшки ;. и ежели е с т ь 
ч т о вЪ вашемЪ домЪ , вЪ вашемі* 
погребЪ — (Ты бы могЪ прибавить 
такЪ ж е и E l ) моемЪ кошелькЬ , 
сказалЪ дядя мой Товій) — ma все 
э т о сердечно кЪ его услугамЪ»" 
ОнЪ здЬлалЪ мнЬ очень низкой по-
клонЪ, (которой относился кЪ ва
шему благородно),, и ни слова не 
атвЪчалЪ — шакЪ сердце его бы
ло стЬснено! — онЪпошелЪ вверхЪ 
cb грЪнкою., — Вы увидите, баринЪ 
сударикЪ х . ». с.кааалЪ я отворяя 
ему дверь изЪ кухни ; ч т о башіошиЬ 
вашему б.удешЪ легче.. — 



Викарій Г. Іорика курилЪ т р у б 
ку у очага, ко онЪ не молвилЪ ни
же слова ни д браго ни худаго 
вЪ ушЪшеніе бЪдному д и т я т Ь . Я 
додумалЪ , ч т о э т о очень дурно , 
прибавилЪ КапралЪ — И я такЪ ду
маю, отвЬчалЪ дядя мой Товій. 

-КакЪ ПоручикЪ выпилЪ с т а -
канЪ вина и скушалЪТгрЪнку~7~іпо 
почувсгавовалЪ себя не множко луч
ше, и ирислалЪ вЪ кухню с к а з а т ь , 
ч т о ежели угодно _мнЬ войти чрезЪ 
д е с я т ь минутЪ, т о онЪ сЪ удоволь-
ствіемЪ меня приметЪ. — , , Я чаю, 
сказалЪ трактирщикЪ , онЪ с т а -
нетЪ молиться , потому ч т о книж
ка лежитЪ на с т у л Ь возлЬ его 
кровати, и я притворяя дверь ви-
дЬлЪ, какЪ сынЪ его бралЪ подуш
ку подЪ колЬни. — 



Я думаю Г. ТримЪ , сказалЪ 
Викарій , вы господа армейскіе ни
когда не молитесь? — Я своими 
ушами слышала вчерась , какЪ По-
ручикЪ усердно молился ,. сказала 
хозяйка у а т о бы и сама не пова
рила.— Смотри, подлинно ли т а к Ъ , 
подхватилЪ Викарій? — Ваше благо-
словеніе ! сказалЪ я ему — солдатЪ 
молится т а к ж е усердно, какЪ и поиЪ 
— и когда онЪ сражается за свое 
о т е ч е с т в о , за свою жизнь, за свою 
ч е с т ь , т о онЪ имЬетЪ болЪе при
чины молиться Богу, нежели к т о 
другой. Хорошо сказано, ТримЪ Î 
воскликнулЪ дядя мой Товій. —î 
Когда, ваше благословеніе, солдатЪ 
принуждеиЬ полсутокЪ п р о с т о я т ь 
вЪ траншеи по колЪни вЪ холод
ной водЬ — или НЕСКОЛЬКО мЬся-
цовЪ сряду быть вЪ дальныхЪ и 



•иасныхЪ походахЪ — сего дня 
можещЪ быть преслЪдуемЪ самЪ 
— завтра преследуя другихЪ — 
наряженЪ сюда — откомандирован!) 
т у д а — просыпаючи нЪлыя ночи 
на кулакЬ — замерзая во всЬхЪ 
соетавахЪ — не ИМЕЯ ни соломин
ки ЕЪ палаткЬ , гдЬ бы приклонить 
голову — т о онЪ долженЪ молить
ся , когда и какЪ удаешься» Я ду
маю , сказалЪ я — (потому,, ч т о 
я долженЪ былЪ в с т у п и т ь с я за 
честь зрміи, прибавилЪ КапралЪ), 
~ я думаю» ваше благословеніе 9 

когда солдатЪ имЬетЪ время мо
литься , т о онЪ молится сЪ т а 
ким! же усердіемЪ^ какЪ и священ
ник!), х о т я можетЪ быть и сЪ мень
шими народами и не сЪ такимЪ да
ру жпымЪ ЕИДОМЪ, — Зшогѳ не на
добно было тебіз говорить , при-



молвилЪ дядя мой Товій -^- потому 
ч т о единЪ БогЪ знаетЪ, гдЪ есгііь 
лицемЬріе^ и гдЪ его нЬтЪ! — На 
великомЪ и главномЪ Ревю * кото
рой .здЬланЪ будетЪ всЬмЪ намЪ, 
КапралЪ — вЪ день суда , но не 
прежде, тамЪ увидятЪ, к т о испол-
ндлЪ свою должность вЪ семіз свЪ-
т Ь — к т о нЬтЪ — и т о г д а - т о 
ТримЪ ! мы будемЪ повышены по 
заслугамЪ. — Я ча"ю> ч т о будемЪ ? 

СказалЪ ТримЪ — Э т о братЪ Н а 
писано вЪ Библіи , отвІ>чалЪ дядя 
мой Товій , — и я т е б Ь завтра 
же покажу — между тЪмЪ мы мо-
жемЪ вЪрить ТримЪ, кЪ собствен
ному нашему ободренію, примолвили 
дядя мой Товій , ч т о Всемогущій 
БогЪ е с т ь благій и праведный 

Смош^Ъ ; см. военный УставЪ. 



правитель міра сего ; и ежели мы 
исполняли вЪ немЪ свои обязанно-
с т и , т о не будутЪ спрашивать , 
вЪ какомЪ мундирЬ мы э т о дЬлали, 
вЪ красномЪ или чорномЪ? * — Чай, 
ч т о не будутЪ, сказалЪ КапралЪ — 
Ну далЬе ТримЪ ! сказалЪ дядя 
мой Товій. 

Когда я взошелЬ вЪ горницу 
кЪ Поручику, продолжалЪ КапралЪ, 
ч т о было точно не прежде , какЪ 
по проіпествіи десяти минутЪ : 
онЪ лежалЪ вЪ постелЬ — голова 
его была поднята на рукЪ , а ло
к о т ь уперся вЪ подушечку ; возлЪ 
него лежалЪ бЬлой батистовой 

* Известно, что вЪ Англш пахотной 
мундирЪ , вЪ которомЪ КапралЪ Tj-имЪ 
и Товій служили, красной, а духов
ные у няхЪ одѣшы вЪ черкомЪ, 



ітлагаокЪ ; мальчикЪ вЪ самое 
mo время наклонясь, поднимал!) по
душку, на которой, думаю, сшоялЪ 
онЪ на колЬняхЪ ; — книжка ле
жала на постелЬ , и когда онЪ под
нялся взявЪ подушку одною рукою, 
т о вЪ т о ж е время протянулЪ дру
гую , чтобЪ принять книжку — 
Оставь ее здЬсь душенька! сказалЪ 
ПоручикЪ. — 

ОнЪ не говорилЪ мнЬ ни слова, 
пока не подошелЪ я близко кЪ кро
в а т и , — Ты служишь при Капи
тана Шенди , сказалЪ онЪ ; пожа-
л у с т а мой другЪ поблагодари т в о 
его господина отЪ меня и отЪ мо
его д и т я т и за всю его благосклон
ность . — Не Л^-венсова ли онЪ пол
ку, спросилЪ Поручк^Ъ ? — Я 
ошвЬчалЪ , ч т о ваше благородіе 
точно Левенсова полку. — Так> 



я сЪ нимЪ былЪ вЪ трехЪ компа-
ніяхЪ во фландріи , продолжалЪ 
онЪ , и его помню ; но видно какЪ 
я не имЬлЪ ч е с т и быть сЪ нимЪ 
знакомЪ, т о онЪ меня со всЬмЪ не 

# з н а е т Ъ — Ты однакожЪ доложи 
ему, ч т о т о т Ъ , кого онЪ одолжилЪ 
по своему добродушію, е с т ь Пору-
чикЬ ЛефеврЪ, Ангусова полку; но 
онЪ меня не знаетЪ. . .. . сказалЪ 
онЪ вЪ другой разЪ призадумав
шись. — Сшанешся , ч т о онЪ и 
слыхалЪ чпю нтібудь обо мнЬ, про
должалЪ онЪ ; я. прошу шебя, ска
жи Капитану , ч т о я т о т Ъ быв-
шій ПрапорщикЪ вЪ БредЪ , кото-
раго жена была з ас позлена по 
нещастному случаю изЪ ружья 
Аогда она спала со мною вЪ палапг-
кЪ. — Пимню и я, ваше благородіе 
э т у исгаорію сказалЪ я* —- Тія 



помнишь! сказалЪ онЪ, у т и р а я сле
зы платкомЪ: и я очень помню... . . 
и при сихЪ словахЪ вынулЪ онЪ изЪ 
запазухй кольцо , повЬшенное йга 
черной ленточкЬ около шеи: онЪ по-
цЪловалЪ его два раза — Поди ко мнѣ 
Билли.'сказалЪ онЪ. . • мальчикЪ под-
СЬжалЪ кЪ кровати , и упавши на 
.колЕни, взялЪ колечко вЪ руки, по-
цЪловалЪ его т а к ж е какЪ и онЪ, 
потомЪ обнялЪ своего о т ц а , сВлЪ 
на постелю и началЪ плакать* * . . 

, ,ХотЬлЪ бы я , сказалЪ дядя 
мой ,,Товій глубоко вздыхая , хо-
тЪлЪ бы я лучше у с н у т ь , ТримЪ!'* 

Зпто васЪ слишкомЪ шрсгаетЪ, 
ваше благсродіе! отвЪчалЪ ТримЪ. 
Не прикажете ли вашему благоро-
дію подать стакаьЪ Еина — кЪ 
пгрубкЪ? Хорошо ТриыЫ ошдЬчалЪ 
дядя мой Товій. 

В 



Я помню, продолжалЪ дядя мой 
Товій еще разЪ вздохнувши , при-
ключеніе Прапорщика и его жены, 
_ а особливо п о т о м у , ч т о обЪ 
немЪ и обЪ ней, по т о й ли или по 
другой какой причине *не знаю, всЬ 
генерально сожалЬли вЪ полку: — 
но доканчивай повЬсть ТримЪ! — 

Она кончилась, сказалЪ Кап-
ралЪ ; — мнЬ не льзя было долЪе 
о с т а в а т ь с я , и я пожелавЪ доброй 
ночи его благородію — пошелЪ. — 
Молодой ЛефеврЪ всталЪ и посвб^ 
тилЪ мнЬ до самаго низу лЬстни-
цы, а между тЪмЪ , иакЪ мы вмЪ-
с т Ь сходили , онЪ сказаАЪ, какЪ 
они пріЬхали изЪ Ирландіи , и хо-
ПГЬЛЙ догнать свой полкЪ во флан-
дріи. — ОхЪІ сказалЪ КапралЪ, — 
ПоручикЪ прошелЪ ужЪ весь свой 
маршЪ. Что жЪ будетЪ сЪ бЬд-



нымЪ его сыномЪ ? вскричалЪ дядя 
мой Товій. 

КЪ вЪчиому воспоминанию , кЪ 
ч е с т и дяди моего Товія , онЪ вЪ 
сію минуту забылЪ всЪ прочія свои 
заботы и думалЪ только, какЪ бы 
помочь бЪдному Поручику и его 
с ы н у ! ——• 

Существо Сглагое , вспомоще
ствующее всЪмЪ безпомощнымЪ , 
вознаградитЪ т е б я за это! , . . • 

Ты кончилЪ свое дЪло слиш-
комЪ коротко , сказалЪ дядя мой 
Товій Капралу , когда онЪ клалЪ 
его с п а т ь я т е б Ь скажу поче
му , ТримЪ ! • • . во первыхЪ , ко* 
гда т ы предложилЪ мои услуги 
Лефевру, т ы зналЪ, ч т о болЪзнь и 
проЪздЪ стояіпЪ денегЪ; т ы зналЪ, 
ч т о онЪ бЬдной ПоручикЪ , кото 
рый должеьЪ содержать однимЪ 

В а 



только жаяованьемЪ себя и своего 
сына : — следовательно тебЪ бы 
можно было предложить ему такЪ 
же и мой кошелекЪ ! . . - Ты зна
ешь , ТримЪ ! ежели е с т ь нужда , 
т о я охотно отдаю его вЪ распо-
ряженіе своему брату , точно какЪ 
самому себЬ. — Ваше благородіе 
вЪдомьі , ч т о э т о г о не было вЪ 
лриказЪ. — Правда , ТримЪ ! опт-
вЪчалЪ дядя, мой Товій, т ы посту-
пилЪ хорошо, какЪ солдатЪ; но ко
нечно худо , какЪ ближній. — 

Во вторыхЪ — вЪчемЪ т ы тЪмЪ 
же извиняться можешЪ — когда 
т ы предлагалЪ ему все, ч т о е с т ь 
вЪ моемЪ домЪ —. т ы бы предло-
жилЪ ему пгутЪ же и мой домЪ.— 
НашЪ братЪ , ОфицерЪ , долженЪ 
имЬть всегда лучшую квартиру , 
ТримЪ ! — и естьлибЪ онЪ былЪ 



у насЪ , мы бы всячески постара
лись его сберечь — т ы же и самЪ 
лучшій дядька, ТримЪ! а НЕСКОЛЬ
КО твоими попеченіями и нашей 
старухи , и его сына и моим^ 
тушЪ же — мы бы могли его опять 
включить вЪ списокЪ и разомЪ по-
ставилибЪ на ноги! — и черезЪ 
двЪ или три недЪли, примолвилЪ 
дядя мой Товій усмЬхаясь, онЪ бы 
бы-іЪ вЪ состояніи пуститься вЪ 
маршЪ. — Ваше б л а г о р о д і ~, • 
ужЪ не маршировать ему более на 
семЪ свЬшЪі — отвЕчалТГКапралЪ., 
ОнЪ помаршируетЪ, сказалЪ дядя 
мой ТОЕІЙ привставши сЪ краю своей 
кровати вЪ одномЪ туфлЬ. — Ему 
маршЪ вЪ могилу, ваше благоро-
діе , отвЬчалЪ КапралЪ. НЬтЪ! 
вскричалЪ дядя мой Товій, подняв
ши ногу ; (на которой былЪ т у -



фель) какЪ на маршЬ однакожЪ-
не двинувшись- сЪ мЪсша ни на 
вершокЪ ему маршЪ вЪ свой 
полкЪ.. — Да онЪ и с т о я т ь не мо-
жетЪ, ЕОзразилЪ. КапралЪ., — Его 
поддержутЪ ; у сказалЪ дядя мой То-
вій. — ОнЪ ослабЬетЪ, прибавилЪ 
КапралЪ — и чшо будешЪ сЪ его 
сыномЪ?. . . . ОнЪ не ослабЬешЪ, ош-
^ЪчалЪ дядя мой Товій сЪ твердо
стью., — ЭхЪ ! чшо говоритЪ 
с̂ гГаз̂ лЪ КапралЪ крЪико стоя вЪ, 
своей ке^я?пи . ^сяялько 6Ъ мы ни 
старались оба, э т о т Ъ бЬдной чело-
вЬкЪ умретЪ., — Клянусь Б. . . не 
умретЪ оиЪ !, — вскричалЪ. дядя 
мой Товій. . . .. 

ДухЪ обвиняющій полетЕлЪ сЪ 
сею клятвою вЪ великое присуд-
ствіе небесЪ , и отдавая ее , по-
краснЬлЪ ; но АнгелЪ примири-



шель , записавЪ сію клятву , уро-
нилЪ слезу на слово. — и изгла-
дилЪ его на в"Ьки., — 

Дядяі моя Товій пошелЪ кЪ сво
ему бюро, вынулЪ.» кошелекЪ и по-
ложилЪ его> .вЪ свой часовой кар-
манЪ * и погпомЪ/ отдавши: Капра
лу вЪ приказа назавтра сходи-пь. 
поранЪе за. лЪкаремЪ > t легЪ вЪ 
постель — и уснудЪе* 

Солнце всходило вЪ пріятномЪ 
ciяніи для глазЪ всякаго вЪ той 
деревни Г ) кромЪ Лефевра- и его 
сына. Рука смерти отяготЬла на. 
вЬждяхЪ и х Ъ — и едва, только- ко
лесо заскрыпЪло на колодезЬ, какЪ 
дядя мой Товій вставши часомЪ 
раньше обыкновеннаго , вошелЪ кЬ 

*"ВЪ ПОДЛИННИКЕ. 



So 

Поручику вЪ горницу , и безЪ вся-
каго предисловия и оговорки сЬлЪ 
на сгаулЪ. возлЪ кровати, и не ува
жая ни этЬхЪ модЪ, ни обычаевЪ, 
отдернулЪ занавйсЪ , какЪ водит
ся у сшарыхЪ пріяше^ей и своихЪ 
братьезЪ ОфицероиЪ , ІІ спросилЪ, 
его, каковЪ онЪ ? . . . какЪ провелЪ 
ночь?..* какая у него болЬзнь?. . . 
гдЬ чувствуетЪ онЪ б о л ь ? . , . ^ 
какЪ бы э т а сделать , чтобЪ ему 
помочь ? — и не давЪ ему временит 
отвечать ни на одинЪ. изЪ вопро-
совЪ, онЪ сообщилЪ ему свой планЪ,, 
о которомЪ держалЪ совЪтЪ сЪ 
КапраломЪ на канунЬ. 

Вы переЕдете прямо вЪ мой 
дчэмЪ , ЛефеврЪ Ï сказалЪ дядя мой-
Товій — мы пошлемЪ за Докто-
ромЪ , чшобЪ посмотрЪлЪ , что у 
васЪ за болЬзнь ; — возмемЪ изЪ 



5t 

аптеки. лЪкарства,~—-а КапралЪ ста-
нетЪ ходить за вами, и я самЪ буду 
БамЬ прислуживать 5 ЛефеврЪ! . • • 

Дядя мой Товій имЬлЪ ніэко-
mopâro р о д а откровенность , 
которая не будучи однакожЪ слЬд-
сшвіемЪ короткого?- обхожде игл 
(familiarity), но его nputuuow > сЪ 
перваго взгляду провожала каждаго 
до самой его души ; изЪявляла 
всю доброту его сердца;- кЪ то
му жЪ было у него вЪ глазахЪ, вЪ 
голоса, и вЪ поступкахЪ нЪчта 
такое , что* всегда влекло неіца-
стныхЪ прибегать подЪ его покро
вительство. ТакЪ и здЬсь еще не 
успЬлЪ онЪ и вЪ половину кончить, 
предложения обЪего услугахЪ отцу, 
какЪ сынЪ нечувствительно при*» 
жался кЬ самымЪ его колЬнямЪ 
и взявЪ тихонько за кафтанЪ, при*-



шягивалЪ его кЪ себЕ.. Кровь и 
жизненные соки Лефевровы охла-
дЬвлііе , и уже реширующіеся кЪ 
последней своей цитадели, кЪ сер
дцу — оживотворились ^ — том
ность оставила на. минуту его 
зрЬніе*. . ОнЪ поднялЪ глаза свои, 
исполненные чувства и нЬжности^ 
на дядю, моего Товія;. — отЪ него 
перевелЪ онЪ сей самый. взорЪ на 
своего сына ; и связь (ligament) 
сія , какЪ ни тонка, она. — оста
лась навсегда неразрывною*^ 

Природа мгновенно вступила 
©пять вЪ свои предіэлы — слабость 
возвратилась, на. свое мЬсто — 
вульсЪ мЬшался. — останавливал-

* ВЪ сихЪ мѣсшахЪ надобна узнавать 
Стер на.. Во многихЪ подобныхЪ по-
сшавилЪ я замЕчанія.. 



sa 
ся — продолжалЪ— бился за-
молкЪ — опягаь двинулся.— сталЪ. . • 
продолжать ли мнЬ? —- НЬтЪ*. 

ВошЪ все, что нужно еще при
бавить: — Дядя мой Товій, держа 
за руку молодаго Лефевра, прово-
дилЪ тЬло бЪднаго Поручика <до 
могилы.. 

Когда а я А ^ мойТовій все, что 
было у Поручика, перевелЪ на деньги 
и раздЪлался по щету между пол-* 
ковымЪ КоммисаромЪ и ЛефевромЪ, 
и между ЛефевромЪ ародомЪ чело-
вЬческимЪ : — ^ тогда вЪ рукахЪ 
его ничего не осталось , кромЁ 
стлраго мундира, да шлаги. Не 
втрудноѵ посему догадаться , что 
нашлось мало , или сог.сЪмЪ нико
го, кто бы хотЬ -:Ъ гмЬшашъся ьЪ 
^аспоряженіе наслВдсшвомЪ» —. 



Дядя мой Товій отпдалЪ мундирЪ 
Капралу. — „Носи его, ТримЪ, ска
залЪ дядя мой Тѳвій, до пгЪхЪ порЪ, 
пока онЪ еще держится , вЪ па
мять бЬднаго Поручика. — А это 
ЛефеврЪ , обратилЪ кЪ нему рЪчь 
дядя мой. Товій взявЪ шггагу вЪ. 
руки и вынувЪ ее при сихЪ ело-
вахЪ изЪ ноженЪ, — это ЛефеврЪ! 
я сберегу для тебя: — вотЪ все 
богатство, продолжалЪ дядя мой 
Товій, новЪсивЪ шпагу на гвоздь 
и указывая на нее пальцояЛ , — 
вотЪ все богатство , любезный 
мой ЛефеврЪ , оставленное тебЬ 
ПровидЬніемЪ; — но ежелн тебЪ 
дано сердце, чтобЪ очистить себЬ 
шпагою путь вЪ С Е Ь П І Ь , И т ы сдЬла-
ешь это какЪ человЪкЪ знаюіцій 
честь свою — о ! этого сЪ насЪ 
и — довольно, • „ 



КакЪ скоро дядя мой Товійг іго-
ложилЪ некоторое оенозаніе , то 
и отяослалЪ Лефевра вЪ Народное 
училищЬ, гдЪ выключая Рождество 
Христово и СвЬтлой праздники 3 

вЪ которое время КанралЪ со'всею 
точносшію посыланЪ бГылЪ брать 
его домой— окЪ пробылЪ до весны 
семнадцатого года своего возра
с т а . — Изв"Ьстіе5 что ИмператорЪ 
иослалЪ войска свои вЪ Венгрію 
противЪ ТурокЪ, зажгло искру вЪ 
груди его. . . ОнЪ осшавилЪ свой Гре
ческой и Латинской языкЪ безЪ поз
воления — и бросившись на колЬни 
предЪ дядею моимЪ ТЪвдемЪ, про-
еилЪ, чщобЪ онЪ отдалЪ ему шпагу 
его отца , и благоеловилЪ бы его 
Ъ:<ать испытать своего щастія 
нодЪ командою Принца Евгенія.—, Два 
раза дядя мой Товій ; забывши свою 



рану , БСкричалЪ : ЛефеврЪ ! я Ьду 
сЪ тобой ; т ы будешь сражаться 
возлЬ меня ! — и два раза прикла-
дывалЪ руку кЪ бедру и потуплялЪ 
голову сЪ видомЪ печальнымЪ и 
недовольнымЪ. 

Дя^я мой Товій снялЪ шпагу 
сЪ .гвоздя у до которой никто не 
дотрогивался сЪ тЪхЪ порЪ, какЪ 
она новЪшека была на стЪнЬ по-
слЪ смерти Поручика , отдалЪ ее 
Капралу вычистить; и удержавЪ Ле.~ 
февра не больше д,вухЪ недЬль для 
обмундировки. и для снабденія; 
всЬмЪ нужнымЪ на пр-о'ЬздЪ до Ли-
ворпы , онЪ отдалЪ шпагу вЪ соб-
стівенныя его,руки. — Когда т ы 
храбрЪ , ЛефеврЪ, сказалЪ дядя 
мой Товій, онашебЬ не измІшишЪ! -
но щастпіе иродолжалЪ- онЪ (ufe-
сколько призадумавшись), піастіа 



можегпЪ тебб. . . . ну î . . . а еже
ли и оно измЪнитЪ тебЬ7 прибавилЪ 
дядя мой Товій обнявЪ его у т о 
возвращайся ко мнЬ х ЛефеврЪ Î я 
тебЪ сыщу другую - дорогу. 

Величайшая обида не могла бы 
обременишь столько сердца Лефев-
рова, какЪ отечесдая милость дяди 
моего Товія. . . . ОнЪ разстался сЪ 
дядею моимЪ ТовіемЪ, какЪ самый 
лучпіш сынЪ сЪ самымЪ- лучшимЪ 
ошцомЪ : оба проливали слезы у и 
дядя мой Товій вЪ послЬдній разЪ 
поцЬловалЪ его , всунулЪ ему вЪ 
руку бо гиней у завязангіыхЪ вЪ 
спіаромЪ кошелькЬ его отца сЪ 
колечкомЪ его матери _ и пре-
поручилЪ его Богу. — 

ЛефеврЪ лрибылЪ вЪ Император
скую армію вЪ самое т о время , 
вЪ которое могЪ испытать , ка-



«ого металла^ его шпага : — онЪ 
поспЬлЪ на разбитіе ТурокЪ подЪ 
БЕлЪ-градомЪ. — Но цолая тол
па незаслуженныхЪ нзщастій пре-
слЬдовала его. вездЪ сЬ- злой мину
т ы у вЪ теченіе- послпдѴющихЪ 
четырех!) лЬтЪ. — Противясь 
ихЪ л^есшокостямЪ до самой край
ности , наконецЪ онЪ заболЬ^Ъ вЪ 
Марсели , откуда и писал!( кЪ 
дядЬ моему Товію г что онЪ Цоте-
рялЪ свое время, свою службу,, свое 
здоровье , словомЪ все — кромЬ 
своей шпаги, и что онЪ ожидаеліЪ 
иерваго корабля , чтобЪ кЬ нему 
возвратиться» 

Лефевра сЪ часу на чяс7> ожи
дали , и дядя мой Товій занимался 
имЪ наиболЬе вЪ^шо время , какЪ 
батюшка описывалЪ ему и Іорику, 



какого бы человека желалЪ онЪ мнЬ 
вЪ учители, — Но какЪ первыя 
шребованія соверщенствЪ показа
лись дядЪ моему Товію несколько 
мечтательны , то скЪ и не хо-
тЪлЪ упоминать обЪ имени Лефез-
ра, пока Іориковою прибавкою не 
довершенЪ неожидаемо' харакшерЪ, 
чтобЪ ѳнЪ былЪ нротокЪ, умЪренЪ, 
піихЪ и добрЪ. — ОбразЪ Лефев-? 
ровЪ и учасшГе вЪ немЪ столь ЖИЕО 
напечаиідолись вЪ мысляхЪ дяди 
моего Товія^"^5!ііо онЪ вЪ т у ми
нуту приподнялся со стула и по-
лоя^ивЪ трубку , чтобЪ взять ба
тюшку *з а обѢ руки, — позволь мнЬ 
брашецЪ Шенди ! схазадЪ онЪ , ре
комендовать шебЬ сына бЪднаго 
Лефевра. — Я васЪ умоляю, прими
т е его! сказалЪ АрикЪХ-^— у него 
доброе сердце у молвилЪ дядя мой 



Товій — И храброе приптомЪ, ваше 
благородіе,, прибавилЪ КапралЪ. — 

— Самыялучдгія; сердца, ТримЪ! 
бываюпЛ* всегда и еамыя храбрыя! 
отвЬчалЪ дядя, мой Товій, 

и Уристражд ІІІемди 
^ то ли з». гл. 

\ 
V - ; 
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— ТакЪ , и т ы былЪ однаждт 
влюбленЪ, ТримЪ? сказалЪ дядя мой 
Товій улыбаясь. — 

И ! ваше -'благородіе — по са-
мыя уши , отвЪчалЪ КапралЪ ! —> 
Пожалуйста скажи : когда ., гдЬ и 
какЪ э т о было? — я ни слова обЪ 
зшомЪ не слыхалЪ прежде, молвилЪ 
дядя мой Товій. — СмЬю сказать 
ошвЬчалЪ ^ршяЪ, что всякой маль
чишка барабаящичей , всякой Сер
жантской сынЪ ѢЪ полку знали обЪ 
этомЪ. — Ну, такЪ мнЪ ужЪ и по
давно пора, — примолвклЪ, дядя мой 
Товій. I 

Баше благородіе сЪ горестно 
можете припомнить4 о совершен-
номЪ разбитіи и побЬгЬ -нашего 
лагеря и арміи на оражеыіи при: 



ЛанденЪ ; всякой изЪ насЪ былЪ 
осшавленЪ хвоей судьбЪ , и есть-
ли.6Ъ не полки ВиндгамовЪ , Лом-
леевЪ и ГалвеевЪ , которые при
крывали ретираду чрезЪ Нирспи-
кекской мостЪ,, т о и самЪ Король* 
чуть ли бы успЪлЪ спастись черезЪ 
него — вы сами знаете , ваше 
благородіе, какЪ его со всЪхЪ сто-
ронЪ стЬснили,. — 

Храброй смертной ! вскричзлЪ 
дядя мой ТОБІЙ , пришедши вЪ эн-
тузіазмЪ — теперь ужЪ когда 
все погибло — КапралЪ! еще вижу, 
какЪ онЪ скачетЪ на лошади мимо 
моихЪ глазЪ на лЪвомЪ флангЬ , 
старается переправить сЪ со
бою остатокЪ Английской кон
ницы , дать с е к у р о Ъ пра-

* Король ВильгельмЪ. 



бз y: 
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вому, ÎT, ежели только еще возмож-
• , сорвать лавры сЪ гол-очы Люк-
мбургоЕОЙ — вижу, какЪ онЪ сЪ 
спіыо своего шарфа , только 

лишь оторваннаго пулею , ожив
ляв піЪ новою бодростію , бЪдный 
полкЪ ГалвеевЪ — скачегпЪ вдоль 
ідиренги— возгфащается назадЪ, и 
поручаетЪ Конши надЪ нимЪ коман
ду — храброй ! подлинно храброй 
вскричалЪ дядя мой Товій , онЪ 
досптоииЪ лавроваго вЬнца ~ Так
же точно по дЪломЪ , какЪ ворЪ 
ВИСЪЛИІІЫ , примолвилЪ ТримЪ. 

Дядя мой Товій зналЪ проспто-
душіе Капралове, — а т о бы та
кое срав-неніе никакЪ і-?е было ему 
по мысли. —КапралЪ не подумавши 
ЕыболткулЪ — порошить было не
льзя , и такЪ дЬлать стало нече
го , какЪ только продолжать. 



Число раненыхЪ было чрезвы* 
чайное, и никто не могЪ думать 
ни о чемЪ другомЪ , ^какЪ только 
о собственномЪ своемЪ спасеніи —. 
j,Между тЪмЪ одиакожЪ очень ис
кусно убрался ТалмашЪ сЪ своею 
пбхотою,, возразилЪ дядя мой То-
ЕІЙ. — Но я былЪ оставленЪ на 
цолѣ сраженія, отьЬчалЪ КапралЪ— 
(Ты былЪ оставлены бЬдной ТримЪ, 
перехватилЪ дядя мой Товій) —. 
такЪ , что ужЪ на другой день 
вЪ полудни насЪ размЪнили и 
положили на телЪгу сЪ тринад
цатью или . четырнадцатью дру
гими ранеными , чтобЪ отвеешь 
вЪ гошпиталь. — Боль вЪ мо-
емЪ колЬнЬ, продолжалЪ КапралЪ, 
сама по себЬ была жестока; а тЪ-
снота ЕЪ телЪгЪ и худая дорога 

• сЪ ухабами еще гораздо бо* 



лЪе умножила мое мученіе —• на 
всякомЪ шагу была смерть моя , 
такЪ , что истекши весь кровью, 
будучи кинутЪ безЪ призрЬнія и 
чувствуя еще припадокЪ лихорад
ки — (БЪдная душа! молвилЪ дядя 
мой Товій), — я всего этого вмй-
с т Ь не былЪ вЪ силахЪ перенесть, 
ваше благородіе. 

ТелЪга наша , которая была 
П О С Л Е Д Н Я Я сЪ ряду , остановилась 
у одной крестьянской избы и 
здЬсь-то началЪ я жаловаться на 
нестерпимую боль молодой женщи-
нЬ. МнЬ помогли войти ; и э т а 
яѵенщина вынувши изЪ .кармана 
спиртЪ, налила насахарЪ, и видя, 
что это меня оживляетЪ, подала 
мнЬ вЪ другой и трет ій разЪ. 
Я разсказывалЪ ей , ваше благоро-
діе , про свою боль , что она /не-



стпершша для меня, что я лучше 
бы согласился лечь вЪ постель , 
(оборотяеь при сихЪ словахЪ кЪ 
тиой , которая стояла вЪ углу 
избы)— и умереть, нежели Ьхагпь 
далЬе, -— КакЪ она повела меня 
кЪ той постели , т о я упалЪ вЪ 
обморокЪ на ея рукахЪ. — Она имЬ-
ла самую добрую душу ; сказалЪ 
КапралЪ , утирая глаза —— ваше 
благородіе изволите услышать. — 

Я думалЪ, что любовь самое ве
селое дЪло> молвилЪ дядя мой Товій. 

Иногда , ваше благородіе*, э т о 
самое суріозное дЬло вЪ свЬтЪ ! 

По убЬжденію молодой женщи
ны шелЪга сЪ ранеными уЬхала безЪ 
меня ; она увЬрила ихЪ, что я ни 
минуты ЖИЕЪ не останусь , коль 
скоро положатЪ меня на телЬгу. 
И такЪ, когда я опамятовался — 



mo нашелЪ себя вЪ тихой и спо
койной хижинЬ , вЪ которой ни
кого не было кромЬ молодой жен
щины , крестьянина и его жены. 
Меня положили поперегЪ кровати 
вЪ углу избы, а раненую мою ногу 
на скамейкЪ; молодая женщина си-
дГэла возлЬ меня , и прикладывала 
одною рукою узолокЪ своего плат
ка, намоченный уксусомЪ кЪ моему 
носу , а другою потирала мои 
виски. _ 

Сперва счелЪ я ее за дочь это-
ва крестьянина (потому, что э т о 
былЪ не тракщирЪ), и отдадЪ ей 
мой кошелекЪ сЪ і8 флоринами, ко
торые бЬдной мой братЪ ТомЪ (при 
сихЪ словахЪ ТримЪ утиралЪ гла
за) переслалЪ ко мнЪ вЪ гостинецЪ 
черезЪ одного рекрута передЪ са-

Г 



мымЪ СЕОИМЪ отЪЪздомЪ БЪ Ли
сабон КЪ. 

Молодая женщина кликнула с т а 
рика и его жену вЪ избу , чтобЪ 
показать имЪ деньги, и тЪмЪ зд"Ь-
лать мнЬ кредитЪ вЪ постелЪ и 
другихЪ мЪлочахЪ , которыя* мнб 
понадобятся 5 пока буду я вЪ со-
стояніи отправиться вЪ Гоіипи-
шаль.— Хорошо , сказала она за
вязывая кошелекЪ, ,— я буду у т е 
бя казначея; но какЪ одного этого 
дЬла мало , т о я буду вмЬстЪ и 
твоя прислужница. 

По голосу, сЪ какимЪ она э т о 
сказала, и по ея одЬянію, которое 
началЪ я раземашривать присталь
нее — сталЪ я думать, что э т а 
молодая женщина не могла быть 
дочь крестьянина. Она была вЪ чер-
номЪ плагаьЬ до самыхЪ ыяшЪ;волосы 



у нее спрятаны были подЪ бати-
сптовою косынкою завязаною на 
переди головы, такЪ точно, какЪ 
бываетЪ у этихЪ монастырокЪ , 
ваше благородіе , которыхЪ было 
много во фландріи, — чай и ваше 
благородіе видали , и который хо^ 
дятЪ свободно. — По твоимЪ раз-
сказалЪ ТримЪ , сказалЪ дядя мой 
Товій, я сужу, что это была мо* 
лодая бЪлица, которыхЪ нигдЪ не
льзя найти , кромЪ ГишпанскихЪ 
НидерландовЪ и Амстердама;— онб 
отличаются отЪ монахинь тЪмЪ, 
что выходятЪ изЪ монастыря , 
какЪ скоро пожелаютЪ за мужЪ ; 
онЬ посЬщаютЪ больныхЪ и прк-
служиваютЪ имЪ по своему чино-
иоложенію — желалЪ бы я сЪ своей 
стороны , чтобЪ онЪ лучше дола-
ли э т о по добродушію. 

Г 2 



Молодая, бблица , иродолжалЪ 
КапралЪ, лишь только усп"Ьла мол
вишь э т о слово ,,буду твоя при
служница" т о вЪ т у же минуту 
скоро поворотилась , чтобЪ при
няться за дЪло и приготовить 
кое-что для меня ; и вЪ самое ко
роткое время — х о т я оно мнЬ и 
долгимЪ показалось — принесла 
фланель и пр. и пр. ДЬлавши при
парку кЪ моему колЬну около двухЪ 
часовЪ, и подавши мнЬ тарелку 
кашицы на ужинЪ — она пожелала 
маЪ спокойной ночи и обЬщала 
притши ко мнЬ по у т р у рано — 
она пожелала мно, ваше благоро
дье, чего не можно было ожидать.— 
Лихорадка моя сильно умножилась 
ночью образЪ ея производилЪ 
внутрь меня жестокое волненіе.— 
Всякую минуту дЪлилЪ я свЬтЪ 



на двое — чгпоб7э опт дашь ей по
ловину — и всякую минуту сЪ со-
жалЪніемЪ всноминалЪ, что у ме
ня кромЬ снабзака и осьмнадцати 
флориновЪ нечего было раздЪлить 
сЪ нею, —ЦЪлую ночь прекрасная 
БЬлица мечталась мнЬ; казалось р ' 
какЪ АнгелЪ ,. стояла она возлб 
моей кравати , отдергивала зака-
вЬсЪ и подавала мнЬ еще спир
т ы — пока не пробудился я отЪ 
сихЪ грезЪ ея приходомЪ вЪ у ре-
ченное время, — и она подала мнЬ 
ихЪ на яву* — Да и подлинна она 
ПОЧГРИ не отходила отЪ меня и я 
такЪ привыкЪ получать мое здо
ровье изЪ рукЪ ея, что было серд
це у меня замретЪ , и я поблЬд-
нЪю, когда она выходитЪ изЪ гор
ницы.— Любовь , ваше благородіе, 
вЪ этомЪ случаЬ точно какЪ вод-



fia , и солдатЪ, который уцЪлЪлЪ 
цѣлыя три недЬли до самой полу
ночи вЪ Субботу—можетЪ быть 
пораженЪ вЪ сердце вЪ Воскресенье 
по утру . — Почти такЪ и случи
лось., ваше благородіе , только сЪ 
тою разницею, — что я влюбил
ся вЪ Воскресенье по полуночи , 
однимЪ залпомЪ — э т а любовь , 
ваше благородіе обрушилась на ме
ня какЪ бомба ,. — которая едва 
дала мнЬ время перекреститься. 

МнЬ казалось ТримЪ, сказалЪ 
дядя мой Товій, что человЬкЪ ни
когда не можетЪ такЪ скоропо
стижно влюбишься.. 

МожетЪ, ваше благородіе коли 
онЪ готовЪ любить — отвЬчалЪ 
ТримЪ, 



Пожалуйста, молвилЪ дядя мой 
Товій, разскажи мн£>, какЪ это все 
случилось.— 

Со всею охотою , ваіііе благо-
родіе , отвЪчалЪ КапралЪ покло
нившись.— Я избЬгнулЪ , продол-
жалЪ КапралЪ, во все э т о время 
отЪ заразЪ любви и дошелЪ было 
уже до самаго конца этой главы, 
есгпьли бы на сужено мнЪ было 
иначе ; еудьбЬ своей противиться 
нельзя. —, З т о было ьЪ Воскре
сенье по полудни, какЪ я доклады-
валЪ вашему благородно. Стари-
чокЪ сЪ своею женою куда-то от
лучились — около хижины все 
такЪ умолкло , такЪ было тихо , 
какЪ вЪ полночь. — 

Довольно ' того , что не было 
ни курицы на дворЬ, когда пришла 



навЬсшишь меня прекрасная БЪли^ 
ца. 

Рана моя подживала и шло уже 
кЪ тому % чтобЪ мнЪ выздоравли
вать — вся /Инфламація прошла 
сЪ нЪкотораго времени; но за нею 
послбдовалЪ внизу и вверху моего 
колЬна такой нестерпимой зудЪ , 
что я не могЪ свести глазЪ цо-
луго т у ночь»— Дай-ка мнЬ по-
смотрЬть, сказала она ставши на 
колЬни на полу вЪ паралель сЪ мо-
имЪ колЬйомЪ — его надобно не 
множко потереть , сказала БЬли-
ца 1'—потомЪ накрывши ногу одЪ-
яломЪ, она начала переднимЪ паль-
цомЪ своей правой руки тереть 
вЪ низу моего колона — водя его 
т о взадЪ , т о впередЪ по краю 
фланели, которою обвязана была 
перевязка. 



ЧерезЪ пять или щесшь ми
нут!) я почувствовалЪ скоропо
стижно конецЪ и втораго ея паль
ца — и вдругЪ онЪ сталЪ тЬсно 
соединенЪ сЪ первымЪ; между тЪмЪ 
она все продолжала тереть т а -
кимЪ образомЪ все вокругЪ — 
во кругЪ — довольно долго ; т у т Ъ 
т о пришло мнЬ вЪ голову, что я 
долженЪ влюбиться — я покра-
снЪлЪ, когда увидЪлЪ, какая была 
у нее бЪлая рука — никогда, ва
ше благородіе — никогда не уви
жу я такой бЪлой руки, пока 
живЪ. — 

Молодая БЪлица , продолжалЪ 
КапралЪ примЬтивши , что мнѣ 
очень помогало э т о треніе черезЪ 
нисколько времени отЪ двухЪ паль-
цовЪ — начала тереть еіцс тре
мя, а тамЪ мало по малу прпсое-



синился и четвертой, и напослЪ-
докЪ стала она тереть и всею 
рукою ; я ужЪ болЪе ни слова не 
молвлю, ваше благородіе обЪ этой 
рукЪ — но она была мягче атла
су. 

Пожалуйста ТримЪ , выхваляй 
ее сколько хочешь, сказалЪ дядя 
мой Товій ; я буду слушать твою 
повЬсть Т . еЪ больщимЪ удовольст-
віемЪ* — КапралЪ . благодарилЪ сво
его^командира отЪ чист а го серд
ца,, но не иіѵіЬя ничего болЬе ска
зать обЪ рукахЪ своей БЪлицы , 
ка^Ъ р^звЪ; т о же, что и прежде 
онЪ присгпупилЪ кЪ самому произ
веденному отЪ этой руки впечага-
лѣнію.. 

Прекрасная БЪлица сказалЪ 
КапралЪj продолжала, тереть, всею 
рукою внизу колЬна до тЬхЪ порЪ, 



пока я не побоялся, чтпобЪ она не 
устала отЪ своей услужливости— 
, ,Я бы сто раз7) долЪе еще терла, 
сказала она , ради любви Христо
вой.,, *Ц какЪ она п р о д о л ж а л а т е 
реть — я чувсшвовалЪ, ваше бла-
городіе-,, изЪ подіэ руки ее разли
вающееся нЬчто по всЬмЪ частямЪ 
моихЪ сосшавовЪ —* 

ЧЪмЪ долЬе ома терла, й чЪмЪ-
далЬе захватывала рукою .—тЪмЪ 
больше распространялся огонь по* 
моимЪ ^я&*ламЪ — пока накокеі^р 
отЪ двухЪ или трехЪ потиранье 
евЪ далЬе всЪхЪ прежнихЪ — 
с т р а с т ь моя возрасла до вышней: 
степени — я схватилЪ ея jJyKy-— 
И тушЪ — домолвилѴ ^ядя , мош 
Товій^ — т ы прижалЪ ее кЪ сво-
имЪ губамЪ ТримЪ , и сказалЪ ей-
рЬчь» 



ТакЪ ли точно кончились аму
ры Капраловы , какЪ дядя мой за-
ключилЪ — до того нЬшЪ нуж
ды — ДОЕОЛЬНО , что любовь сія 
заключаешь вЪ себЬ эссенцію все
го того, что сказано во всЬхЪ ро-
маначЪ, какіе только были писаны 
ошЪ начала свЬта. 

^ГристрамЗ 1£Іепдиу 

tjacm. 4? гл. 



М А Р Ь Я . 

— Послышались мнЪ самые 
пріяпшые гаоны ; я шотчасЪ опу-
сшилЪ переднее стекло у кареты, 
чтобЪ вслушаться лучше — 

Это Марья играетЪ , сказалЪ 
мнЪ почтарь примЬтя , что я вы
сунулся — ббдная Марья, продол
жалЪ онЪ (наклонясь шоломЪ вЪ 
сторону, чтобЪ дать мнЪ видЬть 
ее , потому что онЪ былЪ вЪ пря
мой линіи между нами), она си-
дитЪ на скамьЪ и наигрываетЪ на 
флейтЪ свои вечерніе канты ; а 
козочка ее пасется около нее. 

Молодой парень произнесЪ сіи 
слова сЪ шакимЪ голосомЪ, сЪ ша-
кимЪ взглядомЪ сообразнымЪ чув
ствительному сердцу , что я вЪ 
т у ж е минуту далЪ себЬ слово по-



So 

"̂ притпь- ему четверть на водку , 
коль скоро пріЪду вЪ МулинЪ. 

' — А кто такая бЬдная Марья? 
спросилЪ я. 

'ДЪвушка любимая во всемЪ на
ше мЪ околошкІ,-об'Ъ которой всЬ со-
жалЬютЪ, отвЬчалЪ почтарь— три 
года назадЪ- тому, какЪ подЪ солн-
цемЪ нельзя было най-щи такой пре
красной такой остроумной и любез
ной дЪвутки; Марья стоила лучшей 
участи, нежели что бы бракЪея за-
прещеиЪ былЪ* по интригамЪ сель-
скаго Пастора, который долженЪ 
был'6 о немЪ обнародовать 

ОнЪ хотолЪ было продолжать, 
какЪ Марья ,. которая нисколько 
промолчала, поднесла свою флейту 
кЪ губамЪ и начала снова арію —-
Опять шг»же самые тоны; но еще 
вЪ десять разЪ пріятнЬе: ,;Зто 



ея вечерніе канты БогородицЪs 

сказалЪ молодой человТжЪ — кто 
ее выучилЪ играть. ихЪ,, и. какЪ 
она достала э т у флейгпу — ни
кто этого не знаетЪ; думать на
до, что БогЪ помогалЪ ей вЪ томЪ 
и другомЪ , потому что сЪ тЬхЪ 
порЪ, какЪс она помЪіналась вЪ умі>, 
кажется это одно только ея ушЬ-
шеніе —• флейта никогда не вы-
хо-дитЪ изЪ ея рукЪ и, она игра* 
ешЪ на ней э т и и день и ночь., 

Прчщарь разсказывалЪ это сЪ 
такою скромностію ,, сЪ. такимЪ 
ирироднымЪ краснорЬчіемЪ , что, 
мнЬ казалось х я распознавалЪ вЪ 
чертахЪ лица его нЕ^то выше его 
сосгпояшя и конечно бьг разспро-
силЪ обЪ, немЪ подробнЬе , естьли 
бы бЬдная Марья на т у пору не. 
заняла всего меня собою. 



Между тЪмЪ мы подЪЪхали кЪ 
самому тому мЬсту , гдЪ сидЬла 
Марья; на ней была тонкая бЬлая 
кофточка ; волосы, кромЬ двухЪ 
локоновЪ, подобраны всЬ были 
подЪ шелковую лЬсточку , на ко
торой было НЕСКОЛЬКО масличныхЪ 
листковЪ, переплетенныхЪ по сво
ему, не множко странно, на одну 
сторону ; она была прелестна ; и 
нир;огда не чувствовалЪ я такой 
глубокой болЬзни сердца истинно 
честнаго , какЪ вЪ сію минуту , 
когда ее увидЬлЪ. 

——- АхЪ! помилуй ее БогЪ! бЪд-
ная дЬвушка ! сказалЪ почтарь , 
сколько-то ободенЪ пЪли вЪ раз-
нмхЪ приходахЪ , церквахЪ и 
по монасшырямЪ окружнымЪ за 
нее — но все напрасно ; мы еще 
идеЬемЪ надежду, когда она пр іхо-



дитЪ вЪ чувство на НЕСКОЛЬКО МИ-

нутЪ, что Богородица воз врат и тЪ 
ей наконецЪ прежній разумЪ ; но 
ея родители , которые лучше ея 
зиаютЪ, совсЬмЪ вЪ этомЪ отчая
лись, и думаютЪ, что она лиши
лась навсегда своего разсудка.—. 

КакЪ почтарь , говорилЪ это , 
Марья играла такЪ меланхоличе
ски, такЪ нЬжно , такЪ жалобно, 
что я выскочилЪ изіэ кареты у т Ь -
шишь ее , и усЬлся между ею и 
ея козочкою, прежде нежели опамя
товался отЪ моего восторга. 

Марья смотрЪла НЕСКОЛЬКО 

минуіпЪ пристально на меня , и 
потомЪ на свою козу — потомЪ 
на іменя — потомЪ опять на козу 
—~ и такЪ далЪе попеременно 



Ну.., Марьюшка ! сказалЪ я ей 
кротко , — какое находишЪ т ы 
сходство ? 

Заклинаю чистосердечнаго чи
т а т е л я повЪрить мнЪ, что я един
ственно по самому смиренному 
убЬжденію на какого зверя быва-
ешЪ похожЪ человЬкЪ — сдЬлалЪ 
такой вопросЪ ; и что "я бы не 
хотЬлЪ проронить такую шутку 
не у мЬста > предЪ почтеннымЪ 
лицомЪ несчасшія, хошябЪ удосшо-
ивали меня всею остротою ума, 
какую {Рибеле распространилЪ — 
однакожЪ признаюсь , что сердце 
мое меня вЪ шомЪ укоряло, и что 
я столько мучился одною о семЪ 
мыслію, что поклялся хранить 
благоразуміе и произносить однЬ 
важныя изреченія ЕО весь остатокЪ 
дней моихЪ—-и никогда, никогда не 



вмешивать вЪ разговоры никакой 
замысловатости ни сЪ мущиною , 
ни сЪ женщиною, ни сЪ ребенкомЪ 
во всЪ лЬта моей жизни. 

-— Но чтобЪ писать для нихЪ 
безсмыслицу _ я думаю на э т о 
есть .исключеніе — однакожЪ эгцо 
ост.авимЪ для свЁта, 

Прости Марья!—прости бЁдная 
безсчастная дЪвушка ! можетЪ 
быть когда • нибудь — но не т е 
перь — я услышу твои горести 
изЪ собственныхЪ устЪ твоихЪ^-
но я обманулся; она тотчасЪ взя
ла свою флейту, и разсказала мнЬ 
на ней такую поввсть о своихЬ 
злополучіяхЪ, что я всталЪ и по-
шелЪ косными и неровными шага
ми кЪ своей каретЪ. — 

Трыстрамд (ІІ1енди 
Ca cm, г j . 



M A P Ь Я. 

3\i улич 5. 

Я никогда еще до сихЪ порЪ 
не чувствовало ни подЪ какимЪ 
другимЪ видомЪ такого раззоренія 
изобилію. -— Путешествовать че-
резЪ Бурбонскую страну , пріят-
нЪйшую чаешь франціи вЪ самую 
жаркую пору , вЪ самой развалЪ 
собиранія винограда, когда натура 
разливаетЪ богатые дары свои вЪ 
нЪдра каждаго, и когда у всЪхЪ 
глаза глядятЪ весело путеше
ствовать, когда на всякомЪ шагу 
музыка даетЪ т а к т Ъ трудолюбію, 
и когда всЪ его дЬти сЪ радост-. 
нымЪ торжествомЪ собираютЪ 
виноградный кисши—-—проЬзжать 
страны сЪ моими чуЕствованіями, 
излетающими мгновенно и воспла-



меняющимися при каждой группб 
предо мною ~— и когда каждая на
полнена приключеніями— Боже! — 
э т о бы могло наполнишь дват-
цашь шомовЪ ко ахЪ ! у меня 
осталось только НЕСКОЛЬКО стра-
ничехЪ, чшобЪ помЬстить на нихЪ 
все это — и половина иэЪ нихЪ 
должна быть оставлена для бЪд-
ной Марьи , которую другЪ мой 
Шенди встрЬтилЪ близь Мулина. 

ПовЬсть, которую онЪ разска-
залЪ обЪ этой помЬшанной дЬвуш-
кЬ, не мало тронула меня при ея 
чтеніи; но когда добхалЪ я до со-
сЬдственнаго мЪста, гдЬ она жи
ла, т о Марья столь сцльно возоб
новилась вЪ моихЪ мысляхЪ , что 
я никакЪ не могЪ противиться 
побужденію , которое влекло меня 
поворотить вЪ сторону на полми-



ли опіЪ дороги, гдЬ жнлиея роди
тели , чпгобЪ отЪ нихЪ обЪ ней 
развЪдать. — 

Это похоже на рыцаря Шеюсмъ-* 
каго образа * Ьхать искать мелан-
холическихЪ приключеній — ( н о я 
не знаю , отЪ чего это происхо
дишь , только никогда я столь 
совершенно не увЪренЪ, что есть 
во мнЪ душа, какЪ вЪ э т о время, 
когда я запутаюсь ЕЪ такія при-
ключенія. 

Мать старушка отворила две
ри; ея взгляды сказали мнЬ всю 
исторію , прежде нежели она от
крыла ротЪ — Она лишилась сво
его мужа : онЪ за мЬсяцЪ передЪ 
симЪ умерЪ, сказала она, сЪ печа-



ли , что Марья помЬшалась — 
Сперва было боялась я , продолжа
ла она, чтобЪ опіЪ этого бедная 
дЬвка и посліэдняго смыслу не ли
шилась ~— но напротивЪ она не 
много пришла вЪ себя — одна-
кожЪ все не могу я успокоиться— 
бЪдная моя дочька î молвила она 
всхлипывая, вЬрно бродитЪ гдЪ 
нибудь около дороги -

КакЪ томно пульсЪ мой 
бьется , когда я пишу это? — И 
отЪ чего ЛафлерЪ, котораго серд
це настроено кажется для одной 
радости , два раза уширалЪ себЬ 
глаза кулакомЪ —- когда старуш
ка стояла и разсказывала ? Я ве-
лЬлЪ почтарю поворотить на боль
шую дорогу. — 

Когда мы отЪЬхали на полми
ли отЪ Мулина на маленькомЪ не-



реЪздЬ ягересЪ дорогу, ведущемЪ кЪ 
лЪсочку, сид£>ла бЬдная Марья под'Ь 
іпополомЪ — локоть ее лежалЪ на 
колЬнахЪ , и голова наклонилась 
на одну сторону ея ладони ; ~ у 
подошвы дерева протекалЪ руча-
екЪ. — 

Я приказалЪ почтарю воро
т и т ь с я сЪ каретою вЪ МулинЪ и 
Лафлеру постараться обЪ ужи-
нЬ—самому же мнЪ хотЬлось пЬш-
комЪ притти за ними. 

Она была вЪ бЬломЪ платьЪ , 
почти такЪ, какЪ описалЪ ее мой 
пріятель , сЪ тою только разни
цею, что волосы у нее были рас
пущены, а не спрятаны, какЪ 
прежде подЪ шелковую сЬточку. — 
Она прибавила тоже кЪ своей коф-
точкЬ, блЬднозеленую ленту , ко
торая висЬла у нее чрезЪ плечо 



до самаго лифа, и на которой бы
ла повЬшена ея флейта, — Козоч
ка вЪрно ей также изменила, какЪ 
и ея любовникЪ , и она взяла 
себЬ вмЬсто ея собачку, которую 
держала она на снуркЪ, привязан-
номЪ кЪ своему поясу. КакЪ я по-
сматривалЪ на собачку , т о она 
потянула ее кЪ себЪ за снурокЪ—— 
,,Ты не покидай меня, Сильвинька" 
сказала она. Я посмотрЪлЪ вЪ 
глаза МарьЪ и примЪтилЪ , что 
она больше думала о своемЪ отцЪ, 
нежели о своемЪ любовникЪ , или 
ѳ своей козочкЪ, потому, что ко
гда она э т о произнесла,— т о сле
зы покатились по ея щекамЪ. 

Я сЪлЪ поручь сЪ нею, и Марьж 
позволила мнЪ отереть моимЪ 
платкомЪ ея слезы^ когда онб ка
тились. Я омочалЪ его и своими—. 



и ея слезами и моими опять— 
и опягпь ея — и когда я ^ ш о дЬ-
лалЪ , т о чуізствовалЪ внутри се
бя такія неописанныя волненія , 
которыхЪ нельзя изЪяснить (я 
увЬренЪ), никакимЪ сопряженіемЪ 
матеріи ж движенія, — 

Я вЪрю , твердо вЪрю , чтб 
имЬю душу , и всЬ книги , кото
рыми матеріалисты з а р а з и л и 
свЬтЪ , не могутЪ меня увЪрить 
жЪ противномЪ/ ~— 

Когда Марья пришла несколько 
вЪ себя, т о спросилЪ я у кея ; не 
прдпомнитЪ ли она того бліэднаго, 
сухощаваго человека , копюрой за 
два года предЪ симЪ сидЬлЪ меж
ду ею и ея козою. Она отвЬчала: 
что она была вЪ т у пору очень 
смЪшенна; однакожЪ помнитЪ э т о 
по двумЪ причикамЪ — первое, что 
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яри всей ея дурнотЬ она прямо* 
шила , что этогпЪ человЬкЪ жа-
лЪлЪ обЪ ней ; другое , что коза 
ея унесла его платокЪ, и за э т у 
покражу она ея побила — Я вы
мыла эшошЪ платокЪ, сказала она, 
вЪ ручайко, и сЪ тохЪ порЪ всегда 
его ношу вЪ карманЬ, чтобЪ о т д а т ь 
•-ему, коли только сЪ нимЪ когда ни-
будь увижусь опять: что, примолви
ла она , онЪ почти и обЬщалЪ. 

СказавЪ э т о , вынула она пла
токЪ изЪ кармана и показала мнЬ. 
ОнЪ былЪ завернутЪ чисто вЪ 
два виноградные листка и обмо
тано винограднымЪ ускомЪ — раз-
зязавпыі, увидЪлЪ я S* назначенный 
на одномЪ уголкЬ. 

Д * 

*'Слоад- < ъ котораго начинается вЪ 
-ГАминскомЬ S - handy S - terne, 



СЪ того времени, говорила она 
мнЪ, путешествовала она до сама-
то Рима — ходила окола церкви Св. 
Петра — возвратилась назадЪ — 
сыскала себЪ дорогу черезЪ Аппе-
нинскія горы — прошла всю Лом-
бардію безЪ денегЪ и всЬ камени
стый дороги вЪ СавойЪ безЪ баш-
маковЪ , и какЪ она все э т о вы-
терпЪла, какЪ она перенесла э т о , 
сама разсказать не умЬетЪ — Но 
35ог5 заключила Марья , укро~ 
щаетЗ бури для остргіженнаго 
агнца. 

Подлинно остриженнаго ! и да
же до живова, сказалЪ я ; и есть-
ллбЪ т ы была вЪ моей отчизнЪ , 
гдЬ у меня есть маленькой уго-
локЪ , я бы принялЪ тебя — збе-
регЪ бы тебя ; т ы бы вкушала со 
мною хлЬбЪ насущной, т ы бы пила 



изЪ одной наши со мною — я бьі 
ласкалЪ твою Сильвиньку — есть-
ли 6Ъ т ы занемогла — либо заблу
дилась гдб нибудь — я бы пошелЪ 
за тобою, привелЪ бы тебя домой — 
по закатЪ солнца я сталЪ бы чи
т а т ь свои молитвы; а послЬ т о г о 
и т ы бы проиграла твою вечернюю 
пЁснь БогородицЬ на своей флейтЬ — 
и ѳиміамЪ жертвы моей не меньше 
бы проникнулЪ небеса отЪ т о г о э 

ч т о онЪ бы восходилЪ вмЬстЬ сЪ 
виміамсмЪ сокрушеннаго сердца.-—» 

Природа вся во мнЬ разстаяла, 
когда я произносилЪ сіи слова : и 
Марья примЬтивЪ , какЪ я выни-
малЪ платокЪ изЪ кармана , что 
онЪ былЪ очень мокрЪ и не годил
ся утираться — хотЪла было пой
т и вымыть его вЪ ручайкЬ — ГдЬжЪ 



т ы высушишЪ его, Марьюшка, ска
залЪ я? — Я высушу его вЪ пазу-
хЬ — у сердца — молвила она —* 
мнЪ э т о будешЪ пріятно. 

— РазвЬ твое сердце, Марью*-
гака, и до сихЪ порЪ шакЪ горячо? 
сказалЪ я. — 

Струна , до которой я дотра-
яулся, отозвалась всЬми ея злопо-
лучГями* — Она посмотрела при* 
стально, и сЪ нЬкоторымЪ смуще-
иіемЪ mиЬ вЪ лицо; иотомЪ не го
воря ни слова, взяла свою флейту 
я начала играть свой кантЪ Бого
родица). — Струна, до которой я 
дотронулся, перестала эвЬнеть — 
чрезЪ минуту или двЪ Марья при
шла вЪ себя— уронила свою флей
т у и встала* 

Куда жЪ т ы хочешь и т т и , 
Марьюшка? спросилЪ я. —- ВЪ Му-



линЪ опівЪчала она. — ПойдемЪ теш 
вмЬсшЬ, сказалЪ я. — Марья взяла 
меня подЪ руку — и опустила сну* 
рокЪ, чтобЪ собачка могла бЬжать 
за нами. — ТакимЪ образомЪ во-
шли мы вЪ МулинЪ. — 

Х о т я я ненавижу кланяться 
н здороваться на публичныхЪ м!> 
стахЪ, но когда мы вошли на пло
щадь — я остановился , чтобЪ 
взглянуть вЬ послЬдній разЪ и* 
Марью и простишься сЪ нею* 

Map; î хотя не велика росшомЪ, 
была однакожЪ изЪ пехзвыхЪ пре» 
красныхЪ фигурЪ. —. Печаль о т т у 
шевала ея взоры чЪмЪ-то, едва ли 
земньшЪ; -— но она все была сво
его пола <— и вЪ ней было такЪ 
много всего того, чего сердце же-
лаегпЪ, чего глазЪ ищетЪ вЪ жен-
щинЬ ; что есшьли 6Ъ когда еибудь 
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могли изгладиться вЪ ея памяти 
худьгя впечатлЪнія — или черты 
Элизы вЪ моей,^та она бы не толь
ко вкушала со мной хлібд насущ
ный и пила изЗ единой гаши ео 
JHHOW j но Марья покоилась бы на 
груди моей , и была мнЬ вмЬсто 
дочери. 

Прости ! жалкая, нещастная 
дЪвушка ! ; — пріими вино и елей, 
кои сострадательной иноземецЪ, 
проЬзжая по этой дорогЬ, низліетЪ 
на раны твои-. — Существо двое-
кратно поразившее тебя , единое 
токмо можетЪ уврачевать сіи яз
вы вЪ ВЬчности. 

Чувствительный діутешесте. 
стр. 22J\ 
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ВЕЗПЕЧАЛЬНОСТЬ * Г. ШЕНДИ ПО 
СМЕРТИ СЫНА ЕГО. 

философія , имЬетЪ на зсе 
СЁОЮ сентеыііію — а на смерть 
ц&лый указЪ. 

,,Не**збЪжный рокЪ- — первый 
, ; с т а т у т Ъ вЪ Magna Charta ** 
„вЁчньпС акдпЪ Парламента^ — за
ключается вЪ сихЪ словахЪ : all 

; ;must die." 

г,МЬнархи и вельможи вЪ одномЪ* 
„туляютЪ кругу сЪ нами". ***< 

* Resignation,, еще больше-значить 
совершенное упованіе на Бога и пре
данность вЪ волю Его-

*"* Славная Мата нарта\ или Закона 
Англіи,. подписанный ІоанномЪ I . . 
которьшЪ дарована вольность Ан~ 
гличанамЪ. 

Э т а идея взята изЪ .славной карти
ны Толченка у написанной на стѣнахБ 



„умереть ! значитЬ, необходи
мо-заплатишь свой долгЪ природЬ — 
Гробницы и монументы, которые 
должны бы продлить воспоминаніе 
обЪ насЪ — сами разрушаются т 

погибаю шЪ —— и эти гордые пира
миды у которыхЪ деньги и иску-
ство воздвигли — еклоняютЪ на-
конецЪ верхи свои —. и нога про-
хожаго поиираетЪ разбросанные 
ихЪ обломка. — Царства и обла
с т и , города и столицы не имЪютЪ 
ли своего времени ? и когда эти 
осноіааиія,. эти силы, сооружавшая 

кладбища Св Петра вЪ Базелѣ, ГДЕ 
изображена пляшуіцая смерть, ко
торая вмѣсшѣ сЪ собою здсшавляетЪ 
плясать всѣхЪ людей: выходитЪ изЪ 
того самая каррвдащурыад сумятица 
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ихЪ прежде , и вмЬсгпЬ соединив-
шія , прейдушЪ постепенно свои: 
превращенія — они падаюш-Ъ и из* 
чезаютЪ! ? > 

,,ГдЬ давалась Троя и Мицены, 
и Ѳивы, и ДелосЪ, и Персеполь, к 
АгригентЪ ? — ГдЬ Няне&ія и Ва-
виловЪ , гд"Ь Сизика и Мишилены? 
Згаи прекраснЬйшіе города, какіе 
бывали подЪ солнцемЪ, преврати
лись вЪ ничтожество — остались 
имена одни — и тЬ (потому, что 
многіе вЪ складахЬ евоихЪ ИЗМЕНИ

ЛИСЬ ) мало по малу изглаживаются 
и вЪ теченіи времени забудутся 
и покроются сЪ прочими кЬчною 
тьмою. — Самой мірЪ еейдолженЪ—• 
долженЪ нЬкорда разрушится.'' -— 

Возвращаясь изЪ Азіи, когда 
ЬхалЪ я моремЪ ошЪ Згины кЪ 
ІМ$гарЬ , т о иачиналЪ видЬідь зо-
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кругЪ себя землю, Эгина была за; 
мною , Мегара вЪ глазахЪ , П.ирей 
по правую сторону , a КоринѳЪ. по 
лЬвую. —- Какое множество зна-* 
менитыхЪ городовЪ, лежащихЪ вЪ 
развалинахЪ! увы! увы!. сказалЪ я, 
самЪ себЬ , не ужели человеку не 
можно утЬшишься о иогперЬ дитя-
щи — когда столько лежишЪ предЪ 
нимЪ не возвратно погребенныхЪи— 
Вспомни, молвилЪ я себЪ вспомя
ни, чгпо т ы смертенЪо" 

„Мой. сыиЪ умерЪ ! тЪмЪ луч
ше : не надежно вЪ такой бурЪ, 
имЬть, одинЪ якорь." 

„Но онЪ - на вЬки разлучился: 
сЪ нами! — буди воля Господня!— 
онЪ ушолЪ отЪ рукЪ своего брадо-
брЪя, прежде нежели волосы у 
него вышли. — всталЪ изЪ эасто-
ла не знавши индижестіи — вы-
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шелЪ изЪ пирушки не напившись* 
пьяны мЪ." — 

Ѳракіяне. плакали при рож де
т и младенца, — торжествовали 
и: веселились, когда человЬкЪ уми-
ралЪ : э т о и правильно- Ояерть 
отверзаетпЪ. врата : славы и. sann-
раетЪ за собою» входЪ зависти. — 
Смерть -разрЬшаешЪ. узника — и 
отдаетЪ долю невольника, вЪ руки, 
другаго человека ! 

„Покажите мнЪ- человека , ко
торой бы. зналЪ э т у жизнь — и 
боялся умереть , и я покажу вамЪ 
.цево.льника, которой боится быть 
евободнымЪ/5 



Т Р И м а Б о И З Ъ Я С Н Е Н І Е ; 

Л л той 3 ап о ci д и. 

Пожалуста , ТримЪ ! скажи 
мнЬ, молвилЪ'-дядя мой Товій, какЪ 
ты шо.дкуешЪ э т у заповЪдь: tjtnti 
отца твоего и матерь твою. 

. Отдавай имЪ, ваше благоро-
діе, три пенса сЪ половиною *, ко
гда они стары. — ,,И т ы это точ
но исполшілЪ ? сказалЪ ІорикѴ^-
Да, по чесши, исполиялЪ окЪ э т о , 
отвЬчалЪ дядя мой Товій Ну , 
ТримЪ , продолжалЪ ІорикЪ , под
нявшись опрометью со стула 
и взявши Капрала за руку —-
т ы иаилучшій т о л к о в а ш е л ь 

* Полосина солдатского жалованья 



Декалога * и за эгао я больше по
читаю тебя , КапралЪ ТримЪ Î 
нежели бы за т о уважать могЪ , 
когда бы ты» самЪ участвовалЪ 
вЪ сочиненіи Талмуда4. 

ХристражЗ Шіе нди9. 
том. стр. 32. 

* Десять заповѣдш. 



ю б 

О С t А Т О К Ъ о га Ъ Л ОБ ѢС Т И 

о ТримобожЗ братѣ. 

^ Ролу было% досужно, ваше благс-
родіе — погода была теплая —. 
ему вспало на умЪ додумать хоро
шенько , какЪ бы пріискать себЬ 
мЪстечко . вЪ свЪтЬ. На т у пору 
случись , что ЖидЪ, которой про-
давалЪ колбасы вЪ лавочкЬ на од
ной сЪ нилзЪ улпцѣу. умерЪ не своею 
емертію, отЪ мочереза *' и оста-
вилЪ молодой вдовЬ начатой свой 
пторгЪ, — ТомЪ подумалЪ (какЪ и 
всякЪ вЪ ЛиссабонЬ подумываетпЪ, 
какЪ бы лучше что для себя про
мыслить), что вЪ знюмЪ ни кро
шки худа не бу^етЪ ? коли онЪ 

^ Сщрангурія. 



предложить ей свои услуги для 
продолженія торгу. ТакимЪ обра-
•зомЪ безЪ всякой другой рекомен-
даціи кЪ молодой вдовЪ , кромб 
одной лишь той , что хочетЪ ку
пить себЬ у нее фунтЪ колбасЪ — 
пошелЪ нашЪ ТомЪ со двора — и 
идучи такЪ смекалЪ самЪ себЬ : 
какЪ бы неудачно это- не вышло — 
все однакожЪ онЪ получитЪ фуніпЪ 
колбасЪ за свою цЪиу ; — а коли 
пойдетЪ дЬло на ладЪ ,. т о онЪ 
гораздо подымется * на ноги ; у 
него не только будетЪ фунтЪ кол
басЪ , — да еще и жена — и ці>-
лая лавочка сЪ колбасами — а 
сверьхЪ того, ваше благородіе, и 
торгЪ. 

ВсЬ люди вЪ домЪ отЪ больша-
го до малаго желали Тому успЬха: 
и теперь себЬ какЪ воображу, ваше 
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бдагород'е , ïno будто вЪ э т у ми
н у т у на яву его вижу , какЪ окЪ 
вЪ бЬломЪ камковомЪ камзолЬ и вЪ 
ианталовахЪ , шляпа на бекрень , 
выступаетЪ весело по улицЪ , па-
эдахиваешЪ своимЪ хлысшикомЪ , и 
готовитЪ улыбку и ласковое слов* 
цо всякому , кто ни попадепі-ся 
ему на всшрЬчу. 

ОхЪ Ï бедной ТомЪ ! т ы ужЪ 
больше не улыбнется ! — вымол-
вилЪ КапралЪ оиоротя глаза вЪ 
сторону на тюлЪ , какЪ будто бы 
онЪ просширалЪ рЪчь кЪ нему вЪ 
его могилЪ-. — —— 

БЬдияжка ! сказалЪ жалостно 
дядя мой Товій. — 

ОнЪ былЪ честной , весело-
нравной дЬгпина, ваше благородіе — 
какого лишь когда нибудь вЪ свін 
иіѣ кровь согрЬла. — 
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ТакЪ стало , онЪ былЪ по 
хожЪ на тебя ТримЪ ! подхвашилЪ 
дядя мой Товій. — 

КапралЪ покраснЪлЪ до ушей —. 
слеза чувствительной стыдливо
с т и — другая благодарности кЪ 
дядЪ моему Товію, — и еще слеза 
горести о злополучіи брата , на* 
вернулись вЪ глазахЪ его , и тихо 
покатились по щекамЪ одна за дру
гою. Дядя яой Товій, вепыхнулЪ — 
точно какЪ свЬча вспыхивает!) 
отЪ огня другой у и взявЪ Трима 
у груди за мундирЪ (шотЪ , что 
былЪ прежде ЛефевровЪ), какЪ буд
т о желая облегчить хромую его но
гу, а вЪ самомЪ дЪлЪ чтобЪ удовле
творить нЬжнЬйшему чувствію,— 
ОнЪ сшоялЪ молча около полу
шоры минуты , иогпомЪ отнялЪ 
свою руку; а КапралЪ сдЬлавши ио-



клонЪ , продолжалЪ разсказывать 
о своемЪ братЬ и о вдовЪ.— 

Когда ТожЪ у ваше; благородіе , 
пришелЪ кЪ лавочкЪ , т о не былѳ 
вЪ ней. никого кромЪ бЬдной девуш
ки Арабки , которая: пукомЪ бе
лы хЪ перьевЪ у навязанныхЪ слегка 
на длинную палку, згоняла мухЪ — 
однакожЪ не била. ихЪ. 

Прекрасная; картина ! прервалЪ 
дядя мой Товій , видно она сама 
шерпіэла 66ды > ТримЪ Р и научи-
лась' жалѳсти ! —— 

— Она была добра, ваше благо-
родіе , сжтолькожЪ отЪ природы , 
к а кЪ И О тЪ ігещ a cm і й ; и е с m ь m акі я 
приключенія вЪ повЬсти обЪ этой 
бЬдной безЪотрадной твари, что 
онЪ бы смягчили каменное сердце, 
сказалЪ ТримЪ. Когда нибудь вЪ су
ровой знмній вечерЪ, какЪ найдешЪ 



доброй сптихЪ (humour) на ваше бла-
городіе, я вамЪ разскажу ее сЪ ос
тальною повЪстью о ТомЪ потому, 
что она составляешь часть этой» 

ТакЪ смотрижЪ не забудь , 
ТримЪ, примолвилЪ дядя мой Товій# 

Да у Арапа еспіьлй душа, ваше 
благородіе ? спросилЪ КапралЪ (сЪ 
видомЪ сомнЪнія). ' 

Я не великой знатокЪ вЪ этой 
магперіи, КапралЪ, сказалЪ дядя мой 
Товій — но думаю, чтп© БогЪ конеч
но и его не оставилЪ безЪ какой 
нибудь души — точно такЪ, какЪ 
тебя и меня. 

А безЪ этаго, ваше благородіе, 
далеко — очень далеко было бы 
одному до другаго, — молвилЪ 
КапралЪ. 

О конечно такЪ , подтвердили 
дядя мой Товій. 



За что жЪ , ваше благородіе , 
сЪ нещасшною чорною дбвушкою 
лоспгупаютЪ гораздо хуже , чбмЪ 
сЪ бЪлыми ? — —-

— Не умЬю сказать тебЬ ни
какой причины., ѳтвЬчалЪ дядя 
мой Товій. — 

— За т о разв"Ь, вскричалЪ Ка
пралЪ покачавши головою, — что 
за нее нЪкому здЪсь вступиться?— 

З т о - т о самое , ТримЪ , ска
залЪ ^я^к мой Товій , это -mo 
самое и должно бы препоручить ее 
жсЪмЪ вЪ покровительство , равно 
какЪ и прочихЪ злополучныхЪ ея 
братьевЪ ; одна удача вЪ ВОЙНЕ 
даетЪ намЪ вЪ руки бичь теперь, * 
л что будетЪ вперсдЪ , БогЪ 

* Думать можно, что вЪ шо время 
Англичане воевали удачно вЪ Ам.е̂ и&зБ. 



вЪсшъ! — но какЪ бы mo тга было, 
ТримЪ , прямо храбрый человЬкЪ 
никогда не употребкшЪ этого бича 
такЪ безжалостно. — — Боже 
ѳ бор они Î сказалЪ КапралЪ. 

„Аминь , ТримЪ! заключилЪ 
дядя мой Товій, положа руку себЬ 
на сердце. — — 

КапралЪ возвратился кЪ своей 
повЪсти, и продолжалЪ —но сЪ т а -
кимЪ замЪшательствомЪ, что кое-
гдЪ читатели вЬрно бы не поняли; 
потому , что отЪ многихЪ быст-
рыхЪ пореходовЪ отЪ одного сер-
дечнаго чувствованія кЪ другому 
онЪ потерялЪ обыкновенный ключь* 
своего голоса , который давал7э 
смыслЪ и выраженіе его повЪсти. 

*Слово музыкальное. 



Дважды покушался онЪ начать 
снова — но все что - т о не К Л Е 
ИЛОСЬ. — И такЪ гаркнулЪ сЪ на-
пряженіемЪ , чтобЪ собрать свои 
ретирухощіяся мысли , и помогая 
НЕСКОЛЬКО натурЬ тЪмЪ, что при-
бочекился лЪвою рукою, а правую 
не много протянувЪ, опустилЪ на 
другой ляжкЪ — КапралЪ началЪ 
сЪ самой ближайшей ноты , какЪ 
возможно , и вЪ семЪ положеніи 
продолжалЪ свою повЪсшь. 

— КакЪ Тому, ваше благородіе, 
не было тогда никакого дЪла до дЪ-
вушки Арабки, т о онЪ и прошелЪ вЪ 
другую возлЬ той комнату, чтобЪ 
поговорить вдовушкЪ о своей люб
ви, и будучи , какЪ я докладывалЪ 
вашему благорбдію, откровенной и 
веселонравной парень , у которого 
характерЪ написаиЪ былЪ вЪ гла-



захЬ .и/его ухвапгаахЪ^; онЪ взялЪ 
стулЪ и безЪ дальнихЪ околично
стей, однакожЪ со всею вЬжливо-
стію, поставилЪ его возлЬ с т у л а 
вдовы у стола и сЬлЪ. 

И какЪ обыкновенно, ваше благо*-
родіе, всякая вдова выбираетЪ сббЬ 
другаго мужа , ^чтабЪ онЪ какЪ 
можно не былЪ похожЪ на перзаго^ 
т о все ужЪ и было слажено вЪ ея 
мысля хЪ у прежде нежели ТомЪ 
намекнулЪ обЪ эпюмЪ-

Она подписала &аііитуляііію — 
а ТомЪ приложилЪ печать ; м тЬмЪ 
.дЬло кончилось* 

^ТрштраліЗ 111. eu,я и Т 

Б 
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II И P о ж H И К ъ. 

(Вере® л г я. 

увидЬвшй человЪка , епюящаго 
еЪ корзинкою по другую сторону 
улицы вЪ Версаліи, какЪ будто онЪ 
имЬетЪ нЪчто продать, прикаддлЪ 
я Лафлеру спросить у него, гдЪ 
домЪ Графа Б * * * ? 

ЛафлерЪ возвратился несколь
ко поблЪднЪвши , и сказалЪ мнЬ, 
что э т о Chevalier de St. Louis (Ka-
валерЪ Св. Людовика), и продаетЪ 
пирожки. — Статочное ли дЪло , 
ЛафлерЪ! сказалЪ я. — ЛафлерЪ 
ые могЪ изЪяенить этаго дива 
столько же, какЪ и я, но онЪ увб-
рялЪ, что э т о точно такЪ — что 
онЪ видЬлЪ на немЪ крестЪ, оправ
ленный ^олотомЪ на красной лентЪ 
вЪ петлицЪ заглядывалЪ вЪ кор-



зинку , и видЬлЪ пирожки , кото
рые продаетЪ КавалерЪ ; слЪд-
спіЕенно і*е льзя было ему обма
нуться. — 

Такая превратность вЪ жизни 
человека возбуждаетЪ какое-то 
лучшее чувство, нежели одно любо
пытство. Я НЕСКОЛЬКО минутЪ не 
могЪ на него наглядЬться , сидя 
вЪ моей коляскЪ , и ч£>мЪ больше 
смотрЬлЪ на его крестЪ ., на его 
корзинку , тЬмЪ болЬе они врЬзы-
вались вЪ мои мысли. — Я вышелЪ 
изЪ коляски и подотелЪ кЪ нему.— 

ОнЪ былЪ подпоясанЪ чистымЪ 
передникомЪ изЪ холста , которой 
доставалЪ ему за колЬни, и за по-
ясЪ на верху прикрывалЪ грудь его 
до половины ; сверху не множкэ 
ниже оторочки висЬлЪ креста. 
Корзинка его сЪ пирожками была 

Ь 2 



3^-крыша чистою затрапезною сал
феткою ; а другая итак а я же подо
стлана была внизу. Во всемЪ видна 
была такая опрятность, такая 
чистота , что можно6Ъ поку
пать его пирожки .спголькожЪ изЪ 
алпешишу, сколько изЪ чувства. , . 

ОнЪ не подносилЪ ихЪ никому, 
іьо ж.далЪ спокойно лодЪ угломЪ 
Дворца прохожихЪ , которые за-
хошятЪ купишь безЪ приглаше
ний. 

Жму было около сорока осыѵш 
лЪтЪ; взгляду онЪ постоянна го и 
несколько близкаго кЪ важности. 
Этому я не .удивился. — 

Л падошелЪ охотнЬе кЪ его 
корзинкЪ, нежели кЪ нему , и под
нявши салфеткѵ , взялЪ дЬ руку 
иироякзкЦ т у т Ъ просилЪ егр изЪ-



л с шип Б ыііѣ наружность, которая 
на меня столько* подЬйствовала. 

ОнЪ разсказалЪ мнЬ вЪ корогя-
кихЪ словахЪ 7 что лучшее время 
своей жизни провелЪ онЪ вЪ служ
ба , огдЪ проживЪ небольшое имЬ-
иіе, получилЪ онЪ роту, а сЪ нею 
и крестЪ ; но какЪ но заключении 
послЬдняго мира полкЪ , вЪ кошэ-
ромЪ онЪ служилЪ , расформир€ѵ 
ванЪ , и ііЬлый корпусЪ вмЬспьб 
сЪ нЬкоторыми другиии полкаше 
©стался безЪ всякой провизіи, шо; 
онЪ увидЪлЪ себя вѣ пространномЪ. 
свЬтЬ безЪ друзей , безЪ копей
ки, и подлинно сказалЪ онЪ, безЯ 
всего ,, кромЪ этого , (указывая 
при сихЪ словахЪ на свой крестЪ). . . 
БЪдный КавалерЪ привелЪ меня вЪ 
жалость и окончилЪ тЬмЪ, что я 
иачувсшвовалЬ кЪ нему уваженіе»-* 



Король у сказалЪ онЪ,, есть са-
мюй великодушный Государь; но его 
великодушіе не можетЪ помогать 
или наградить, каждаго ;, и одно 
мое нещастіе то,, что я вЪ числЬ 
шакихЪ* у меня есть жена,, ко
торую я люблю ж которая дЬлаетЪ 
patifserie *, и я не поставляю вЪ 
шомЪ безчестія у гірибавилЪ онЪ 
чтобы Прокормить себя, и ее симЪ 
способомЪ, — пока ПровидЬніе до
с т а в и т ь лучшій, 

I Было бы несправедливо сЪ моей: 
стороны лишишь- добрыхЪ людей 
утЪшенія не̂  раз сказавши , что 
случилось сЪ бЬднымЪ КавалеромЪ 
Св. ЛюдоЕика девять- мЬсяцовЪ 
спустя. 

Пирожное*. 



Видно , что онЪ всегда оста
навливался у желЬзныхЪ воротЪ , 
которые ведушЪ во ДворецЪ ; что 
креетЪ eFO привлекала взоры мно
ги хЪ ; ыісѳгіе дЬлали ему т Ь же 
вопросы , что п. я-; оыЪ ошвЬчалЪ 
имЪ т а же, что и мнЪ , и і?се сЪ 
такою скромыостію , сЪ шак,имЪ 
благоразуміемЪ , что это- на ко-
нецЪ дошло до Короля. ОнЪ узналЪ^ 
что КавалерЪ былЪ храбрый Офи-
церЪ , признанный во всей арадш 
за честнага и добраго. человека —. 
уничтожилЪ э т о т Ъ его торгЪ R 
назначилЪ ему пенсію по 5оо лив-
ровЪ на годЪв 

tjyecmêiimejbHuu ЛутеШест** 
стр. i/fg.. 



КакЪ я р-азсказалЪ для удоволь
ствия Читателя э т у певЪсшь, тпо 
кузкай же позволшиЪ омЪ разска> 
залть мнЪ дц^гую для себя у но у 
мЬста за сею ; онЪ такЪ мною^ 
ѳбЪясняютЪ одна другую , что ка
жется жалко их7э разлучзкдо. 

III H A F А... 

Когда цйлыя области и цар
с т в а имЕютЪ періодві своего па
дения , и чувствуютЪ вЪ своихЪ 
оборотахЪ , чщо такое злополучіё 
и бЪдность: т о за чЬмЪ мнЪ оста
навливаться рассказывая причины 
постепеннаго упадка фамиліи д'Е** 
вЪ Бретани ? МаркизЪ д'Е* * про-
тивоборствовалЪ своей участи сЪ 
великою твердостію духа, желая. 
еще показать свЪгпу некоторые* 
слабые остатки того* ; , чІшЪ его-
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йредки были — одиакожЪ ихЪ не* 
скромность сдЪлала и т о не воа-
можнымЪ. у него оставалось толь^ 
ко для удовлетворения нуждЪ вЪ 
самой, глубокой. неизг.Ьсшности. 
Hü у него было два сына , копюч 
рые ожидали отЪ него, чтобЪ вы*-
велЪ ихЪ вЪ свІэтЪ —- онЪ пола* 
галЪ,. что они э т о заслуживают!).. 
И такЪ исиыш.ывалЪ свою шпа
гу- — Она не могла проложить 
ему дороги^ ——• ІІовышеніе сопряже
но сЪ великими издержками ; et 
простая бережливость не могла 
коправишь его состоянія j — ДРУ-

*ова прибЬжища не оставалось , 
кром-Ь торговли. — 

Во всЬхЪ иррБиніііяхЪ франціи, 
кромЬ Бретани,, такой поступокЪ 
могЪ бы совершенно истребить 
самой корень древа любочесшія -г 



ко вЪ Бретани было еще средство, 
к онЪ вослользовалея симЪ случа-
емЪ. — КакЪ скоро Ш т а т ы собра
лись вЪ. РеннЪ., т о МаркизЪ. сЪ 
двумя своими, сыновьями: вошелЪ. 
вЪ собраніе и требовалЪ произ
вести вЪ ДЬЙСТГВО древнее: право 
по законамЪ сего Герцогства:, ко
торое' хотя ж рВдко употребля
лось , говоритЗх онЪ но> не мень
ше того сохраняло вето свою силу, 
•— и снявЪ шпагу свою сЪ, боку — 
„воамише: ее , сказалЪ , и будьте: 
жЪрнъіми ея хранителями до тЪхЪ 
зксрЪ3і пока лучшія обстоятельств» 
m время при вед у ніЪ меня вЪ состоя-
»іе назадЪ ее потребовать»'* 

ПрезАдентЪ принялЪ шпагу Мар-
кизову. —. ОнЪ, подождалЪ НЕСКОЛЬ
КО минушЪ ; посмѳтрЬлЪ , какЪ, 
клали ее вЪ архивЪ его фамиліи: 9 



и: удалился. — На другой день 
МаркиЛ со всЬмЪ своимЪ семей
ство л* Ъ отправился вЪ Мартинику,, 
и чрезЪ девятнадцать пли двад
цать лЪтЪ пріобрЬтши богатство 
безпрерывными трудами при хоро
ши хЪ успЁхахЪ вЪ торговле , . к 
получшзЪ нЬкоторыя неожидаемыя 
наследства. отЪ удаленныхЪ сво-
ихЪ родственниковЪ , онЪ возвра
тился вЪ домЪ , опять пошребо-
валЪ своего благородства и есо 
ир ;ш а д ле ж н о с m и. — 

Такой удачной случай не могЪ 
всшрйшишься ни сЪ какимЪ путе-
шественникомЪ , кромЬ Чуветви* 
тельндгоу чтобЪ быть ему вЪ Рен* 
нЬ вЪ самыя минуть* сего торже-
ственнаго іпребованія — Я назы
ваю его торжествениымЪ — он^ 
&bULQ> щакоіш для меля* — 
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МаркизЪ вошелЪ вЪ собраніе cor 
всею фамиліею* ОнЪ велЪ свою жеиуг 

старшій сынЪ сестру у а, младшій; 
шелЪ на другой сторонЪ ряду возлЪ*. 
своей матери.. — Дважды приклады» 
валЪ онЪ платокЪ свой кЪ лицу.— 

Было глубокое молчаніе. Мар
кизЪ, подошедЪ на шесть шаговЪ 
кЪ Трибуналу, оставилЪ жену свою 
младшему сыну т самЪ выступилЪ) 
три шага впередЪ и; требоваяЪ 

о ей; шлаги.. Шпага была ему воз
вращена — и. вЪ т у минуту, какЪ 
взялЪ онЪ ее вЪ руки, вынулЪ изЪ 
ноженЪ это было СЕЬтлое лице^ 
друга. — сЪ. которымЪ- не- думалЪ;. 
©нЪ уже больше видЬться.. — ОнЪ 
осмашривалЪ ее : сперва началЪ сЪ> 
ефеса г какЪ будто удостовЪрясъ> ; 

т а ли она самая, и примЪтивЪ> 
ржавчину ші КОНЦЕ ; ; цоднесЪ ее 



близко кЪ глазу и наклонилЪ голо-
ву» МнЬ казалось слеза канула 
на самое т о мЬсліѳ ; да и не могЪ 
обмануться, потому что за симЪ 
последовало: ,,я найду другое сред
ство ее счистить'' сказалЪ онЪ..— 

При сихЪ словахЪ МаркизЪ вло-
жилЪ шпагу вЪ ножны , поклонил
ся тѢмЪ 7 которые сохранили ее, 
и сЪ своею супругою , сЪ дочерью 
и двумя сыновьями , за нимЪ по*-
слЬдававшими , онЪ вышелЪ*. — 
АхЪ ! какЪ завидовалЪ я его чув-
ствованіямЪ !; 

• Ѵуытвіітелънъш JTymeuiecmeJ 
стр.. ijj^ 



у ж и н ъ. 
—-Только, чшо мы начали было 

взЪЬзжашь на гору Тавриру - какЪ 
подкова изЪ передней ноги у ко
ренной нашей лошади оторвалась. 
ЯмщикЪ всталЪ , выдериулЪ ее , 
и положилЪ вЪ карманЪ. Надоб
но было кара икаться вверхЪ миль 
сЪ. пять или шесть , ,(миля 5 и б 
верстЪ), а лошадь была самая на
дежная , т о и говорилЪ яу что*Ъ 
подкову каі Ъ нибу^ь приколотить; 
но ями^икЪ кинулЪ гвозди , и мо-
лошѳкЪ. спрятанный вЪ коляскЬ 
6'езЪ нихЪ былЪ не надобеыЪ. И такЪ 
я согласился Ьхать даліе. 

Мы не проЬхали еще полмили 
выше — бЬдняжка попала ногою 

*Одна изЬ ШвсицарскихЪ r.o£bP 



на камень вЪ самой дурной доро
го — и вторая подкова изЪ дру
гой передней ноги свалилась. То
гда я; вылезЪ добрымЪ порядкомЪ 
изЪ коляски — и видя, что дЪло 
не на шутку — посмотрЬлЪ кру
ге мЪ — и по лЬзую руку не вЪ д а ль
не мЪ- р аз cm ©ян і и примЬтилЪ хижи
ну. СЪвеликимЪ неудоводьствіемЪ, 
сказалЪ я ямщику поворотить кЪ 
ней., — Стоило только взглянуть 
на домикЪ , на всю окружность , 
чтобЪ примириться сЪ своимЪ го-
ремЪ. Э т о была не большая мыза, 
вакругЪ которой насажены были 
виноградниьш почти на двадцати 
десятинахЪ, и на стаолькихЪ же ро
сла рожЪ на нивЬ —— а возлЬ дому 
по одну сторону былЪ огородЪ вЪ 
яолдесятины , наполненный всЬмЪ 
тЬмЪ у что лтжетЪ составишь 
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довольство французского крестья
нина но другую была рощиц.а; кото
рая доставляла дрова для кухни. 

Почти была восемь часовЪ 
вечера — когда я пришелЪ кЪ 
дому -— И такЪ- я оставилЪ на. 
поиеченіе ямщика исправить свое 
ДЕЛО, какЪ онЪ можетЪ — а мое 
было то,, чтобЪ поскорЬе добращь^ 
ся вЪ комнату. — 

Я нашелЪ семейству состоя
щее изЪ сЬдаго старика , изЪ его 
жены , изЪ пяти или шести сы
новей , зяігіьевЪ ,, ихЪ супругЪ — 
и веселаго поколЬнія отЪ ихЪ пда-
да произшед.шаго.. 

ВсЬ ОНИ СИДЪЛИ за своимЪ че

чевичны мЪ супомЪ- Посреди сшолаг 
лежалЪ большой пшеничной хлЬбЪ^ 
фляішш вина, поставленныя па 
і̂ аш^амЪѵ обЬщали компаніи веселье: 



во веЬхЪ перемѢпахЪ стола — ягнѳ 
было прямая пирушка любглк —• 

Стар и кЪ з с ni а лЪ и ме к я Б с m р'Ь-
тилЪ ; сЪ ночпіиш«льнымЪ добро 
еердечіемЪ приглашала онЪ меня 
еЬсть за стѳлЪ —- Сердце мое т о т -
часЪ усЬлось, какЪ только я вощелЪ 
вЪ горницу,, — i l такЪ безЪ. оби-
няковЪ — сЬлЪ я между ними^ какЪ 
сыиЪ той же семьи , и дабы по» 
окорЬе принять на себя^ характерЪ 
такого достоинства — я попро-
силЪ нчэжикЪ у старика. — потомЪ 
взялЪ хлЬ.бЪ, и отрЬзалЪ себб отЪ 
него порядочный лѳмоть- Глаза 
моихЪ сосЬдей доказывали явно , 
сколько они ради, были, что я за-
шолЪ кЪ нимЪ вЪ гости , и каза
лось, благодарили у члю я $Ъ шожЬ 
не сомневался* 



To ли э т о было — или , что 
другое , скажи. мнЪ природа.,. отЪ 
чего такЪ вкусньшЪ хлЬбЪ сей мнЬ 
казался — и какому очарованію 
одолженЪ я былЪ за mo } что. 
рюмка вина,, которую выпилЪ я 
изЪ ихЪ фляги, была столь сладо
стна, что я чувствую ее, кажет
ся, и до. сЬхЪ порЪ еще вЪ усгаахЪ 
моихЪ 

— ужинЪ очень мнЬ нравился, 
но благодарственная молитва по» 
слЪ и еще болыіъеѴ — 
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M О Л. И Т В А. 

Когда вешали изЪ за ужи.иа. 
сшарикЪ поспіуѵшлЪ череккомЪ сво
его ножа. обЪ сшолЪ и велЪлЪ при
готовишься кЪ пляскЬ. — КакЪ 
скоро сигналЪ данЪ былЪ — жен
щины и дЬвушки. побежали вЪ дру
гую горницу убрать свои, волосы— 
а молодцы пошли на дворЪ умыть 
лице и переменить башмаки * 
(fabols), и вЪ три мига всЪ собра
лись на маленькую (efpLanarîe) по
лянку передЪ домомЪ и были го
товы. СшаричокЪ и сЪ старушкою 
вышли; послЪ всЪхЪ и посадивши 
д&еня- между собою,. сЬли на дерые-
В.ОЙ скамьЬ у порога. — 

* Деревянные, которые у потребляю пг-
ея ь©.фр#иігш у і̂ есиіьяиЪ и прочилЪ. 



СтарнкЪ за-пяшдесятЪ лЬтЪ до 
сего можетЪ быть хорошо и.гралЪ 
на рыляхЪ — п даже вЪ іпеперешніе 
его лшяа ыузьпіа его еще- годи
лась про сей слуЧсій*. Старушка под
певала ему Сосенку, которою онЪ 
игралЪ — переставала пЬпгь — по-
томЪ опять аккомпанировала ему—» 
а между шВмЪ ихЪ дЬти й внучки 
нлясалл ггередЪ #ами* —-

Еще не проплясали. они полови
ны втораго танца, какЪ вЪ нЬко-
яюрыхЪ шівэ-ахЪ * движенія , вЪ 
кошорыя они казалось, были совер
шенно обращены кЪ небу жішлЪ 
я зрЬ шь вЪ нихЪ воз выше кіе духа, 
различествуя)щее отЪ того ко
торое -бываетЬ причиною или дЬй-

* Слово му:-гы-к альн-оі; г значидаЬ : пеп'е--



етвіемЪ -просніой радости — од-
киліЪ словомЪ, мнЬ представилась 
религігс, веселящаяся вЪ сихЪ 
н е в и н н ы х ! ) играхЪ ; но какЗэ 
я не вкдалЪ ее -никогда такктѵіЪ 
обр із ѳ мЪ пр и г л п ш е н и у ю (е n g a g е'е ) , 
т о я и долженЗэ былЪ почесть 
«.то за мечту моего воображя-
нія , которое всегда меня соблаз-
ияетЪ. — ХіпарикЪ сказалЪ мнЬ 
-при оконча-ніи пляски , что т а -
коъЪ былЪ всегдашній обычай вЪ 
его жизни; что онЪ поставилЪ 
себЬ долгомЪ пѳслЬ ужина соби
рать вокругЪ себя свою семью., 
плясать и веселиться думая, 
прлмолгделЪ онЪ , что сердце ве~ 
селое и доильное своимЪ ,сосшо-
яиіемЪ, есть наилучшая благо
дарственная молитва для негра-
мощнаго крестьянина. — А почему 
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же, прибавилЪ я , не такова же 
могла бы быть молитва и -для 
учонаго Прелата ? — — 

Суветвитсяышй Шутешеств. 
стр. 22J. 



С О О Б Щ Е С Т В О . 

He в§ирая на mo , что всЬ МЫ 
читаемЪ книги, вЪ которыхЪ безЪ 
сомнЪнія , сказано много добраго 
ѳ пріятности уединенія и нроч. . • 
Все одпакожЪ не добро биты ѵе-
яовЪку гдиноліу. Какими бы сло
вами хладнокровный ИедантЪ 
поражалЪ слухЪ нашЪ по сей ма-
теріи — онЪ не дастЪ удовле-
творительнаго уму отвЪта. — ВЪ 
самомЪ высокомЪ градусЪ всЬхЪ 
самохвальептвЪ философіи природа 
оіцущаетЪ нЬчто кЪ сообществу 
и дружбЬ — доброе сердце ищетЪ 
предметЪ , кЪ которому бы могло 
оно прилЪпиться —* и лучшая 
часть кроЕи нашей — лучшіе жиз
ненные спирты — сшрадаготЪ мно
го отЪ 'пустоты душевной. 



Пускай монахЪ обращаетЪ взоры 
свои кЪ небу —^ ищепіЪ блаженства 
*вЪ одинноче-ств-Ь свѳемЪ — Бо-гЪ сЪ 
ыимЪі —- но что касается до меня, 
я .сомневаюсь, чтобЪ нашедЪ я мое 
блаженство такою дорогого. — Я 
буду мудрЪ л благочестивЪ — .но 
всегда человЕкЪ, чу.вствуюіцій СБОЮ 
природу — и куда бы ІІроаидЬніе 
ни зацвело меня — какимЪ бы пу-
темЪ ни стремился я кЪ обители 
неба — молилЪ бы только о шомЪ 
его , чтобЪ оно даровало мнЪ то
варища вЪ страксшвованіи моемЪ, 
хотя бы.для того только — чтобЪ 
сЪ нимЪ вмЬстЬ .видЬшь продолжав-
цііяся тЪни при закатЬ солнца — 
чліобЪ было кому сказать, какая про- , 
хлада на лиц"Ь природы! ~~ сколь 
яріятны цвЬты на лугахЪ сихЪ? —* 
какЪ сладки пЯоды древесные? — 



В О С К Р Е С Е Н Ь Е . 

. Было Воскресенье —— и ко
гда ЛафлерЪ вошелЪ ко мнЪ по 
у т р у щегольски разряженный и 
принесЪ кофе , хлЪбЪ и масло, т о 
я насилу узналЪ его. 

Я условился сЪ нимЪ еще вЪ 
МонтрііулЪ , чтобЪ подарить ему 
новую шляпу сЪ серебреною пугов
кою и снуркомЪ и четыре луидора 
pour s'adonifer (чтобЪ принарядить
ся) когда мы пріЪдемЪ вЪ ПарижЪ 
— и мой малой, кЪ чести его ска
зать , настроилЪ дива сЪ ними, 

ОнЪ купилЪ себЪ хорошій, чистый 
алой кафтанЪ , и кЪ нему такого 
жЪ цвЪту исподнее платье — Т у т Ъ 
нЪтЪ ни на одинЪ ефимокЪ убыт
ку —*. для носки МОЛЕИЛЪ онЪ. Я 

бы его повЪсилЪ за э т о слово — 
Ж 



Платье кажется носинькое и 
хотя думалЪ я, ч т о этому нельзя 
было с т а т ь с я — однакожЪ —- од
накожЪ лучше хотЪлЪ переувЬришь 
свои мысли , и думать, что я ку
пи лЪ ему платье новое , нежели 
щитаяіь его принесеннымЪ изЪ ве-
тошнаго ряду. — (Rue de friperrie) 
— Зшо такая разборчивость (вЪ 
платьЬ), отЪ которой не тошнит-
ся сердцу вЪ Парижо, ( т . е. нося 
старое платье думаюшЪ, что онѳ 
новое). 

ОнЪ досталЪ оверхЪ того по
рядочной камзолЪ , довольно хоро
шо вышитый по холубому атла
су. — Немножко правда былЪ онЪ 
поношеной — однакожЪ весьма чи
с т о вычищеный — золото было 
подкрашено —— и во ьсемЪ нахо
дилось больше показнаго 3 нежели 



другова чего — а какЪ голубой 
цъЪтЪ былЪ не самой густой, т о 
онЪ очень хорошо шелЪ кЪ цвЪту 
платья ; — изЪ этихЪ же денегЪ 
выгодалЪ онЪ себЬ новый кошелёкЪ 
на волоса и солишерЪ, и выпросилЪ 
у купца вЪ т о т Ъ же щотЪ пару 
зѳлотыхЪ шлифЪ; кромЬ того ку-
пилЪ себЬ за четыре ливра соб-
ственныхЪ денегЪ кисейные манже
т ы , bien bordées {хорошо обруб
ленные) - и бЬлые шелковые чулки за 
ляшь ливровЪ своихЪ же:— а сверхЪ 
всего ^того ^ натура наградила 
его прекрасною фигурою, которая 
не стоила *ему ни одной копЬйки. 
Разрядившись такЪ, вошелЪ онЪ вЪ 
мою спальню. Волосы его были при-
чосаны по последнему вкусу — пу-
хетЪ цвЬтовЪ пришпиленЪ кЪ гру-
^и^еловѳмЪ все глядЪло нанемЪ са-

Ж а 



мымЪ веселымЪ праздничнымЪ ви-
домЪ, которой іпотчасЪ напомнилЪ 
мнЬ, что у насЪ было Воскресенье — 
а сложивши и т о и другое — я 
догадался тужЪ минуту, за чемЪ 
ЛафлерЪ просилЪ меня еще вчерасъ, 
чтобЪ я позволилЪ ему провести 
^тотЪ день такЪ, какЪ и всЬ люди 
почти вЪ ІТарижЪ его провожда-
ютЪ. — Едва успЬлЪ я здЬлать 
заключеніе , какЪ мой ЛафлерЪ 
сталЪ меня просить сЪ зелзякою 
униженностію ^ однакожЪ сЪ гаа-
кимЪ взглядомЪ доверенности, какЪ 
будто бы я ему отказать не могЪ 
_ чпьобЪ я уволилЪ его на этошЪ 
день pour faire le galant vis à vis de 
fa maitraiffe (чтобЪ пощеголять 
передЪ своею любовницею). — 

Точно т о же и мнЬ хотелось 
ідЬлать vis à vis Madame de R. • • 



(передЪ Госпожею Р.), —. Я велЬлЪ 
нарочно для этого нанять карету 
(remife) и моему тщеславію не бы
ло бы противно поставить назади 
лакея, такЪ ловко одотагоі — сло-
вомЪ вЪ э т у пору наименьше могЪ 
я безЪ него обойтиіпься —* 

Н о вЪ птакихЪ завязчивыхЪ слу-
чаяхЪ не умствовать должно _ а 
чувствовать по cefrb. — Слуги и 
служанки вЪ условіяхЪ своихЪ про
щаются сЪ свободою, а не сЪ на
турою — они суть также плоть 
и кровь имЬютЪ свои малень-
кія тщеславія , и свои желанія вЪ 
самомЪ рабочемЪ доіѵгЬ — какЪ и 
у ГосподЪ ихЪ. — Конечно , они 
продали за деньги свое послуша
йте — и шребо-ваніи ихЪ бываюшЪ 
иногда такЪ не у мЬсша , 'что я 
часто хошЬлЪ бы имЪ отказать— 



ѳднакожЪ представлю себЬ , что 
э т о совершенно вЪ моей власти, 
— и не умЬю.. 

И одно, э т о : вііЖДѣ вижд& 
яка рабд твои есмъ аз& (подумай,, 
что я твой слуга — ) обезоружи
ваешь меня отЪ всей власти Гос
подина. Поди ЛафлерЪ7 сказалЪ я. 

— Да какую же т ы поднЪпилЪ 
себЬ голубушку, ЛафлерЪ, молвилЪ 
я, вЪ такое короткое время вЪ На-
рижЬ? ОнЪ положилЪ руку на грудь 
и сказалЪ мнЬ, что э т о Petite de-
moifelle (дЬкушка) de Monsieur le 
Comte de В * * * (Графа Б.) —Лаф^-
лерЪ имЪлЪ сердце сотворенное для 
общества — и правду матку ска
зать обЪ немЪ — также мало упус-
калЪ случай, какЪ и БаринЪ его — 
т о есть кое — какЪ — сякЪ или 
такЪ — а какЪ — БогЪ вЬсшь — но-



знакомился онЪ сЪ этою дЬвушкоіо 
на повороптЪ лЪсшницы, пока я хо
ди лЪ за моимЪ пашпоршомЪ; и какЪ 
я имЪлЪ довольно времени склонишь 
Графа кЪ моей пользе, шо и Лаф
лерЪ не гаерялЪ егс* даромЪ — ОнЪ 
взялЪ свой пашпоршЪ кЪ сердцу 
кгхасгаицьг. Но~-видижшу,; ГрафЪ 
сЪ фамиліею сей день оставался вЪ 
ІІарижЪ, и онЪ пригласилЪ дЪвушку 
и еще двухЪ подругЪ изЪ Графскаго 
дому гулять по булеварамЪ. 

Щастливый н^родЪ! — т ы по 
крайней мЬрЪ одинЪ разЪ вЪ нед&-
лю вЪрнѳ можешЪ скинуть бремя 
заботЪ своихЪ — поешь — пля
шешь и забываешь свое горе , не 
шакЪ какЪ другіе народы! 

üy всгпвителъный ÜJymejuecme. 
стрщ ipo. 



п у л ь с ъ* 

ÜJ а р и ж д.. 

—- Прив1>тствую васЪ малень-
кія пріятныя вЬжливости. вЪ жиз
ни; ибо вы путь ея дЪлаете глад-
кимЪ î Подобно прелести и красо-
шѣг которыя при первомЪ. взглядВ 
возраждаютЪ вЪ сердцЪ склонно
с т и любви , вы одніэ отверзаете 
дверь и впускаете незнакомца! — 

— Пожалуйте скажите мнЪ, 
сударыня, спросилЪ я , вЪ которую 
сторону поворотить мнЬ чтобЪ 
пройти кЪ т е а т р у (на комическую 
Оперу) — СЪ великою охотою, го
сударь мой, ошвЬчала она , поло
жи ьЪ свое рукодЪлье» — 

Я заглядываіЪ идучи, болЬе не
жели вЪ полдюжины лавокЪ сряду, 
зкелая найти такое лицо % кото-



рое не наморщилось бы отЪ та 
кой помЬхи , пока наконецЪ это 
лицо пришлэсь по малмЪ мыслямЪ— 
и я вошелЪ* ~ 

Она шила пару манжеіпЪ, сидя, 
на скамейкЬ вЪ углу своей лавки 
прямо противЪ дверей*— 

— Très volontiers; (сЪ великою 
охотою}, сударь, отвечала она по
ложивши свою работу на стулЪ 
возлЬ себя , и вставши сЪ ска
мейки на которой сидЬла , сЪ 
ріакимЪ пріятнымЪ движеніемЪ , 
сЪ такимЪ ласковымЪ взглядомЪ , 
что ежели бы купилЪ вЪ ея лавкЬ 
на пятдесяшЪ луидоровЪ , то и 
тогда бы сказалЪ: ,,эгаа женщина 
признательна?— 

Вы должны , сударь ,. сказала 
она.идучи со мною кЪ дверямЪ лав
ки, указывая пальцомЪ вдоль улицы 



по которой надобно мнЬ итти—» 
вы должны поворошишь сперва на 
лЬво — mais prenez garde (на 
смотрите) , шіамЪ будётЪ два по
ворота : т о вы извольте ной m а 
другимЪ ; потомЪ прошедши ыЬ-
сколько далЬе — тамЪ увидите 
церьковь ; миыовавЪ ее , тотчасЪ 
возьмите трудЪ поворотить на пра
в о — и вы дойдите до самаго мо
с т у (pont neuf); era должно вамЪ 
перейти , а тамЪ всякой вамЪ сЪ 
удоізольствіемЪ укажешЪ. 

Три раза повторила она мнЬ 
свои наставленія ~— и вЪ т р е т е й 
р--*зЪ все сЪ шакимЪ добродушнымЪ 
шерпЬніемЪ,. какЪ и вЪ первой, и 
ежели тонЪ и мины (tones and man
ners) имЪютЪ свой смыслЪ , какЪ 
и подлинно имюютЪ, да только не 
для сердецЪ, которыя пропускают^ 
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его мимо — mo она казалось и вЪ 
самомЪ лЬлЬ заботилась , чшобЪ 
я не заблудился. — ^ 

Я не хочу предполагать, чтобЪ 
отЪ красоты этой женщины, хо
т я признаться, она была самая 
пригожая мЬщанка, какую я только 
ЕИДЪЛЪ , — чтобЪ отЪ красоты, 
говорю, возбудились во мнЬ такія 
мысли обЪ ея вЬжливости ; помню 
только , что сказавЪ ей сколько 
много я обязанЪ — я посмотрЪлЪ 
очень пристально ей вЪ глаза — 
и повторилЪ ей мою благодарность 
иіполько разЪ , сколько она мнЬ 
прежде свои наставленія. 

Я не прошелЪ еще десяти ша-
говЪ отЪ ея дверей , какЪ опамя
товался , что я все забылЪ , ч г*о 
она мнЬ ни толкова іа — Оглянув
шись назадЪ, и видя, что она 



еще сшоипіЪ у дверей своей лавки, • 
какЪ будто присматривая, тоюль я 
дорогою пойду или нЪтЪ — я во
ротился спросить у нее опять , 
куда сперва поворотить ^ѵшЬ, на 
право или на лЪво — потому , 
что у меня это совершенно вы
шло изЪ памяти. — 

— Возможно ли ! молвила она 
почти разе мЬя вши с ь* — Очень воз
можно , ошвЬчалЪ я, когда чело-
в.̂ лЪ больше задумается обЪ жен-
щи üb , нежели обЪ ея насшавле-
ыіякЪ* 

КакЪ э т о была дЬйствитель-
ная правда,, т о она приняла ее,, какЪ 
веская женщина принимаете что 
нибудь справедливое, сЪ маленькимЪ. 
поклономЪ* • 

— Attendez! (постойте!) сказа-* 
да она тронувши меня за рукавЪ. 



чтобЪ удержать , между тЬмЪ 
какЪ позвала мальчика изЪ магази
на позади ея лавки , чтобЪ онЪ 
тотчасЪ приготовилЪ связку пер
чаток? > — Я только хотЪла по
слать его сЪ - перчатками туда же, 
куда вамЪ и т т и , и ежели вамЪ 
угодно посидЬть у меня , онЪ бу-
дешЪ готовЪ сію минуту и про
водить васЪ. до мЬсша. — ТакимЪ 
образ о мЪ вошелЪ я сЪ нею ЕЪ лав
ку и взялЪ манжету, которую она 
положила на стулЬ,. будто бы хочу 
сЬсшь — Она сЬла на своей ска-
мейкЬ, и я немедленно возлЬ нее 
на стулЬ. — 

— ОнЪ будетЪ готовЪ вЪ 
одну минуту , сударь ! молвила 
она. — А БЪ э т у минуту желалЪ 
бы я охотно сказать вамЪ что 
нибудь, самое пріятное за веб 
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птакія ласки. Всякой можетЪ по
казать случайно опыпіЪ доброты; 
но -продолжение доказываешь, что 
э т о ужЪ происходить отЪ пряма-
го добросердечія. — И подлинно 7 

прнмолвилЪ я, ежели т а же кровь, 
которая идетЬ отЪ сердца, бьет
ся и вЪ этихЪ вашихЪ жилахЪ 7 

(шугпЪ тронулЪ я ее за руку), т о 
я увЪренЪ , что у васЪ долженЪ 
быть самой лучшій пульеЪ изЪ 
всЬхЬ женщинЪ вЪ свЬтЬ. — 

— Посмотрите-ка, сказала она, 
про тяну вЬ ко мнЬ руку* — Поло
жи вЪ иььяпу у взялЬ я ее за паль
цы одною рукою, а свои два перед
няя пальца другой руки приложилЪ 
кЬ пульсу. — 

— Небо ! — естьлибЪ мой лю
безный Евгеній ! — т ы прошелЪ 
вЪ сію минуту мимо лавки и уви-



дЪлЪ меня, какЪ я сижу ЕЪ моей 
праздничной формЬ, вЪ чорномЪ 
нлашьЪ, и считаю каждое біеніе 
пульса сЪтакимЪ вниманіемЪ, какЪ 
будто бы ожидалЪ прекращенія па-
раксизма вЪ ея лихорадко — сколь
ко бы т ы смЬялся, сколькобЪ раз-
суждалЪ о новомЪ моемЪ промыслЬ! 
_ и т ы бы могЪ смЬяться и раз-
суждашь, сколько тебЬ угодно 
ВЬрь, мнЪ любезный Евгеній^ ска
залЪ бы я шебЬ, есть еще гораздо 
хуже упражиенія вЪ свЪтЪ нежели 
сіитать пульсд у женщины. 

— Но у мЪщанки!. • • отвЪчалЪ 
бы т ы , и вЪ открытой лавкЬ! Jo-
рикЪ ТЬмЪ лучше Евгеній!-— 
ежели намЬренія мои праводушны, 
я нимало не забочусь, когда бы и 
цЬлой свЬшЪ видолЪ , что я счи-
талЪ пульсЪ. • • • 
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м у Ж ъ. 

97 а р и ж д. 

Я насчиіпалЪ двашцать пуль-
-СовЪ, и добирался почти до сорока, 
какЪ мужЪ ея неожидаем о- выпіелЪ 
изЪ задней горницы — э т о не 
множко замотало меня Е Ъ счешу. 
НЬтЪ ничего, отвЬчала она — э т о 
мой мужЪ ! И такЪ началЪ я 
сЪизнова. ЗшотЪ БарииЪ , сказала 
она, идучи мимо лавки потрудился 
зайти посмогарЬть мой пульсЪ — 
МужЪ снявши шляпу мн.Ь поклонил
ся'— и сказалЪ, что я дЪлаю ему 
много чести , и при слово опять 
надЪлЪ шляпу и вышелЪ вокЪ. . . 

Боже мой ! думалЪ я , самЪ вЪ 
себЬ когда онЪ вышелЪ, не уже ли 
з т о ея мужЪ 2 



Пускай не мучитЪ э т о тЪхЪ 
не многихЪ, которые знаютЪ при
чину такого восклицанія, ежели я 
изЪясшо ее тЬмЪ х которые не 
знаютЪ., 

ВЪ ЛОНДОНЕ лавочникЪ кажется 
одно тіэло и душа сЪ своею женою* 
ВЪ различныхЪ дарахЪ ума и тола 
иногда одинЪ,, иногда другой имЪ-
етЪ ихЪ такимЪ образомЪ ? что 
чрезЪ общее и равное сношеніе 
обЬихЪ, они столько близки другЪ 
кЪ дружкЬ , сколько обыкновенно 
бываешЪ мужЪ кЪ женЪ, — 

ВЪ ПарижЪ едва ли найдутся 
два рода существЪ столько раз
личныхЪ между собою. — Ибо какЪ 
права законодательное и исполни
тельное лавки не принадлежать 
мужу , т о онЬ рЬдко вЬ ней бы
ваешЪ. СидишЪ себЬ вЪ темиомЪ 
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углу за сптЪною безЪ всякаго тор
гу вЪ своемЪ колпак о — сЪ такою 
же грубостію сына природы, какЪ 
природа его создала. — 

ДухЪ * такого народа, гдЪ. все 
кромЪ самодержавія , неисключи
тельно женскому полу ** уступив
ши совершенно сію честь со мно
гими другими однимЪ женщинамЪ 
чрезЪ безпре[5ывное кругообращеніе 
модЪ веякаго рода и всякаго- зва-
нія отЪ утра до вечера , здЬлался 
подобенЪ одному изЪ тЬхЪ грубыхЪ 
кремней, которые брошены будучи 
вЪ о-динЪ мЬшокЪ , ^ГтЪ чаешаг© 

* Genius of a people — это - то са
мое понимаемЪ мы чрезЪ слово на*-
родное умсѵіеованіе. смогар. НаказЪ» 
La Loi falique. — 



и леткаrö mpe-нія пошеряюшЪ не 
только* всю свою " шероховатость 
и неправильность осшрыхЪ угловЪ, 
но даже округлятся, а нЬкошорые 
лол}̂ чагпЪ полировку бриліанша. — 

Mr. le'mari — (муженекЪ) право 
нисколько глаже камня , что на 
мостовой! — 

— Точно — точно человЬкЪ! — 
т ы не сотворенЪ для одиначества 
вЪ мірЪ — т ы созданЪ для обра
щения вЪ общество > и для той об
ходительности сЪ ближними , ко
торая улучшиваешЪ наши нравы. 
СвидЪтельсшвуіось собственнымЪ 
иримЬромЪі 

— КакЪ же онЪ бьется^ Mon
sieur, (сударь)? спросила она меня. 
— Со всею кроткою и доброю 
ласковостію — сказалЪ я, смотря 
спокойно вЪ ея глаза , которой я 



ЪжидалЪ — (всщрЪчи сЪ моими) 
— Она хошЬла чшо-шо отвечать 
взаимно — но мальчикЪ. сЪ перчат
ками вошелЪ вЪ лавку — à propos, 
сказалЪ я , мнЬ и самому надобна 
пара перчатокЪ. — 



П Е Р Ч А Т К И . 

UJ а р и ж 3. 

Прекрасная лавошница всптала, 
зашла за сшолЪ л вынула связку 
перчашокЪ и разложила ихЪ пере
до мною. Я зашолЪ сЪ другой сто
роны напротивЪ ея — онЪ всЬ 
были очень широки ,— красавица 
примЬривала ихЪ по порядку на мою 
руку — но мЬра все была т а же — 
НаконецЪ просила она примЪрить 
ПОСЛЕДНЮЮ пару, которая веЬхЪ ка-
лась поуже — она держала ее 
открывши — рука моя вошла вся, 
какЪ разЪ — Не годите я, сказалЪ 
я покачавши легонько головою. — 
НЬтЪ отвЬчала она, д£лая т о же. 

Встречаются иногда такіе 
взгляды — вЪ кошорыхЪ стран
ность и разсудокЪ , важность и 



дурачество такЪ между собою со
средоточиваются , что ежели бы 
всЬ языки при смЪшеніи Вавилон-
скомЪ заговорили, они бы не могли 
ихЪ выразить — Взгляды сіи такЪ 
скоропостижно сообщаются и при
нимаются , что едва можно ска
зать кто на кого дЬйствуетЪ. 

Я оставляю всЬмЪ слово-охот
ны мЪ наполнять страницы сею 
матеріею — но , на э т о т Ъ разЪ 
довольно еще повторить, что пер
чатки не годились; и такЪ мы оба, 
сложа руки подЪ мышки облокоти
лись на столЪ — онЪ былЪ узокЪ й 
только что оставалось между нами 
мЬсто для связки перчатокЪ.— 

Прекрасная торговка погляды
вала на перчатки ^^^отомЪ-чЯжГ-
роною кЪ окошку , поійомЪ опять 
на перчдщки — потомЪ на м е э я « 
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Я небылЪ рас по ложе нЪ прерывать 
такое молчане ~~ и сл.ІЬдовалЪ ея 
примЬру — глядЬлЪ на перчатки— 
пошомЬ на окошко — пошомЪ опять 
на перчатки потомЪ, — на нее —• 
и такЪ по переіуіЬнкамЪ. 

Но я примЬтилЪ , что много 
проигрывалЪ при каждой атакЬ —• 
Ея черной пронзительной глазЪ , 
сквозь долгія шелковистыя рЬс-
н̂ицы проходилЪ до глубины моего 

сердца; онЪ поражалЪ меня; я по
кажусь иному страннымЪ , но я 
чувсшвовалЪ по крайней мЪрІ>, что 
это такЪ было. —— 

НЬтЪ нужды, сказалЪ я взяв
ши ДЕЬ пары перчаітокЪ которые 
лежали возлЪ меня , и спряталЪ 
ихЪ вЪ карманЪ. 

Я былЪ увЪренЪ , что прекра
сная перчатоздица не попросилд 



бы у T T P T J J I больше одного ливра 
сверчЪ цЬны î . . . И я даже хогайлЪ, 
чгаобЪ она запросила больше цЪ-
лымЪ ливромЪ. — Я недоумЪвалТ), 
какЪ бы сЪ зтпимЪ сладить — Ду
маете ли вы, милой мой БаринЪ! ска
зала она, принимая вЪ другую сто
рону мое зампшательсшЕО, чтобЪ 
я. могла взять лишнюю копЪйку 
сЪ чужестранца, которой по одно
му учтивству, а не по надобности 
вЪ перчаткахЪ долаетЬ мнЬ честь 
полагаясь на мой запросЪ. m'en 
croyez vous capable?* НЪтЪ, по 
чести — да ежелибЪ и такЪ, я бы 

* Думаете ли вы, чтобЪ я могла э т о 
здѣлашь. ѵ -

Веѣ французскія слова, употреблен-
ныя здЪсъу поставлены вЪ шѣхЪ же 
мѣсшахЪ, какЪ и вЪ ПОДЛИННИКЕ. 
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сЪ радостно заплапшлЪ. — ПослЪ 
еего перещитпавЪ деньги на ея ла-
доиЪ, я поклонился ниже, нежели 
обыкновенно кланяютпся тпорговкЬ, 
а мальчикЪ* пошелЪѵ за мною сЪ 
связкою. 

tjy вствителънъш Ulymeuiecme. 
стр. pj. 
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Ч у В С Т В О В А Н І Е 

ô ближнему. 

По природЪ сродно принимать 
участіе во всякомЪ приключеніи 
случившемся сЪ ближнимЪ нашимЪ, 
не взирая на причину, произвед
шую оное ; но вЪ такихЪ злоклю-
ченіяхЪ, вЪ которыя впадаетЪ чело-
вЬкЪ по одному нещастію , и за 
что не льзя упрекнуть ни погрЬш-
ностью, ни неосторожностью сЪ 
его стороны , есть нЬчшо "Ьтоль 
истинно пристращающее насЪ , 
ч т о мы при первомЪ взглядЬ щи-
таемЪ э т о за свое собственное , 
совсЬмЪ не по размышленію , ко
торое было или быть могло 
но всегда по некоторому велико
душно или нежности натуральной, 
жогаорая настроиваетЪ насЪ кЪ со-



сптраданію, отвлеченному отгіЪ вся
кого личнаго интереса : такнмЪ 
образомЪ ,, что безЪ всякаго замЬ-
чательнаго дЬйствія воли, ми 
страдаемЪ вмЬстЬ сЪ нещастлив-
ііемЪ , чувствуемЪ тягость на 
душЬ нашей не зная сами отЪ чего 
при воззрЪніи на самые обыкновен
ные случаи ихЪ нещасшія. Но гдЬ 
арЬлище дЬлаетсл чрезмЬрно шра-
гическо (печально) и гдЬ обсто
ятельства непіастливыхЪ слиш-
коміэ запутаны — ніамЪ разумЪ 
вдругЪ становится невольникомЪ 
— и естьли бы онЪ и покушался на 
противное , лто онЪ не имЬетЪ 
духу противиться, но уступаетЪ 
еилЬ нЬжныхЪ чувствованій жало
с т и и глубокаго соучаспгія, такЪ, 
что буде кто разсуждаетЪ о сей 
ча-сти доброжелательства, врож* 

3 2 
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деннаго намЪ, не умствуя далЪе,— 
онЪ подумаетЪ , что не возможно 
человеку смотря на злонолучіе ке 
быть нЪкоторъімЪ образомЪ при-
вязану кЪ интересу того , кото
рый оное терпитЪ — я говорю, 
иной подумаетЪ ^ТІТО " не возмож-
ньшЪ потому что есть нЬ-
которыя д у ш и — , какЪ -описать 
ихЪ ? — души у сотворенныя изЪ 
такой непроницаемой матеріи, на-
питаиныя привычнымЪ имЪ само-
занятіемЪ до толь совершенной 
нечувствительности ко всЪмЪ не-
щастіямЪ ближняго своего , что 
онЪ кажутся не сушь болЬе чада 
одной натуры , и что судьба не 
соединила ихЪ никакЪ сЪ ихЪ 
рОДОмЪ. 



і б у 

M О H А X Ъ. 

$С а л е% 

БЬдный монахЪ ордена Свягпа-
го франциска вошелЪ вЪ комнату 
попросить- подаянія- на свой мо-
настырь,- , 

—- Никто не щитаетЪ своей 
добродетели прихотью случайно
стей . потому что иной: чело-
вЪкЪл могЪ бы быть іцедролюбивЪ 
попюму же самому, почему иной си-
ленЪ Sed поп quo ad hanc —. 
(но не о гаомЪ)». Ну какЪбы т о ни 
было не возможно- правильно 
судить, о приливЬ и- отливЬ. поло
жения духа, нашего (humour); они 
могутЪ зависЬть ошЪ. тЬхЪ же 
причинЪ , сколько я знаю, какЪ и 
самые приливы моря _ Не худо 
бы. намЪ часто такЪ думать у п а 



крайней морЪ за себя я оптвочаю, 
ч т о во многихЪ случаяхЪ гораздо 
бы былЪ я довольное, ежели бы 
люди про меня сказали: , ,что онЪ 
находится вЪ сношеніи сЪ луною, 
вЪ которомЪ нЬтЪ ни стыда, ни 
грЬха" — нежели говорили б ы , 
что мои собственный дЪла и по
ступки, вЪ которыхіг такЪ много 
is того и другаго, зависятЪ един» 
ственно отЪ меня. Ну, какЪ 
бы т о ни было , вЪ т у минуту, 
КакЪ я взглянулЪ на него — я рЬ-
ишлся не дать ему ни копЬйки —• 
и иоптому спряшалЪ свой кошелекЪ 
ззЪ карманЪ — застегнулЪ сверху 
пуговицами — нЬсколькс^ повыпря-
мился на свѳемЪ піедесталЬ (цеп-
шрЬ) — и подошелЪ кЪ нему сЪ 
важнымЪ видомЪ — Боюсь, не было 
ли у меня вЪ физіономіи чего ни-



будь угрюмаго ; вЪ сію минуту 
стоялЪ онЪ прямо предЪ моими 
глазами , и вЪ немЪ было нЬчто 
такое , которое заслуживало отЪ 
меня лучшаго привЬтствія. —, 

МонахЪ, какЪ судилЪ я по окру
глости его томя , по клочкамЬ 
бЬлыхЪ волосЪ на вискахЪ , кото
рые только и остались — могЪ 
быть лЬтЪ семидесяти — но изЪ 
очей его , изЪ этой живости ихЪ, 
которую больше чинность, нежели 
старость уморивала , нельзя по
думать, чтобЪг ему было больше 
шестидесяти — настоящее бу-
детЪ середина — вЬрно ему было 
шесшдесятЪ пять ; и не смотря 
на его морщины , которыя каза
лось, прежде времени поселились 
лЪ его чертахЪ ~ » вообще самой 



видЪ его и осанка согласовались 
сЪ щошомЪ. 

Это была одна изЪ тЪхЪ го-
ловЪ, которыя часто изображалЪ 
Гвидо — умильная, блЬдная — про-̂  
ницательная —- незанятая помы
слами общенародными , тучнаго 
с. мимЪ , собою довольнаго невЬ-
жества потупляющаго Езорыдолу— 
©на простирала очи. свои горЪ; она 
іяирала но такЪ, какЪ будто бы 
гчэглядала она нЬчто- далЪе (пред-
здетовЪ) міра сего.. КакЪ попала 
она на плеча монаху этаго ор
дена .— одна природа, которая ее 
приставила, лучше т о знаетЪ; но 
э т о такая голова , которая бы 
очень пристала кЪ Брамину, неже
ли бы я встрЪтйлся сЪ нею вЪ. 
странахЪ Индостана. — я бы ей; 
поклонился,. 



Прочее* вЪ его абрисЬ можетЪ 
быть легко окончено несколькими 
штрихами (чертами) — всякой мо
жетЪ отдать вЪ семЪ случай вЪ ру
ки другому свой рисунокЪ—потому 
что т у т Ъ не было, ни наряднаго, 
ни дурнаго чего- , кромЪ что ха-
рактерЪ и выраженіе ему придали; 
онЪ былЪ тонкой сухощавой муж
чина — немножко выше обыкно-
веннаго, средняго росту,, ежели э т а 
разница не терялась о т Ъ того ^ 
что онЪ нагибался*.; но это* было 
положеніе просишеляг r ѵг какЪ онЪ 
представляется нынЪ моему во-
ображенію — онЪ, казалось, еще 
болЪе выигрывалЪ — нежели т е -
рялЪ вЪ сей позитурЬ.. 

Прошедшш отЪ порога* три ша-
іга онЪ остановился , и положив-
дда шуйцу свою. на. грудь (вЪ пра~ 



вой у него была бЬлая палочка, сЪ 
которою онЪ ходилЪ) -— когда я 
близко подошелЪ кЪ нему, онЪ на-
чалЪ рекомендацию свою йзЪясне-
ніемЪ бЬднаго положенія своего 
монастыря и крайней нищеты ихЪ 
ордена — и разеказывалЪ мнЬ сЪ 
столь простою пріятносіпію — 
сЪ такимЪ убЬдительнымЪ видомЪ 
ирозьбы изображенныя вЪ его взо-
рахЪ , вЪ его фигурЬ — что пра
во. » . я былЪ очаров-анЪ > когда 
зпшмЪ не тронулся. — 

ГлавнЬйшая причина всему это
му т а , что я рЬшился не дашь 
ему ни копЬйки.— 

— Все правда , молвилЪ я о т -
^Ьчая на его устремленные взоры 
кЪ нзбу, которыми заключилЪ онЪ 
рЪчь свою, совершенная правда — 
и БогЪ дасшЪ шЬмЪ людямЪ, кошо-



рые принуждены просить милосты
ни по міру; но я сумнЬваюсь, чтобЪ 
всего запасу его достало удовле
творишь множеству воніющихЪ и 
стужающихЪ намЪ безпресшанно. 

КакЪ скоро произнесЪ я слово 
вопіющихЪ , шо взоры его быст-
рымЪ мелькомЪ склонились на ру-
кавЪ его рясы (туники) — Я по-
чувствовалЪ всю силу возраженія— 
Я очень согласенЪ сЪ вами, сказалЪ 
я , что жесткая и толстая ряса, 
и т а натри года одна, сЪ такимЪ 
сухояденіемЪ — не весьма выгод- , 
ная жизнь ; но вотЪ что больно, 
что э т о все можно достать вЪ 
мірЬ за самую малую работу или 
издЪлье , за которое бы и должно 
вашему ордену приняться — а НО 
отнимать бЬдной доли подаянія 
у калеки , стараго и. немощааго— 



ко&о-ДникЪ. у который; валяется вЪ 
шіорьмЬ,, щитаетЪ и переіцитыва-
етЪ дни горестей своихЪ т а к 
же-тре буе тЪ.- кро:хІ> его — (подая-
вія), — и. признаюсь вамЪ, ежели, 
бы вы были ордена Милосердія „ 
(которые изыскивали нещастныхЪ 
и имЪ помогали), а не Св.. франци-
ека то» какЪ я. на бЬденЪ 7> про-
^рлжалЪ, я указывая ня: свой.' че~ 
віоданЪ , сЪ полнымЪ удовольстві-
емЪ разснуровалЪ. бы. я его для 
кскупленія какого, нибудь неща-
етливца — МонахЪ, отвЪсилЪ мнЬ, 
аоклонЪ — Но. прежде всЬхЪ дру-
яихЪ, заключил!» я; , нещасшливый 
соотчичь- конечно, имЬетЪ на сіе 
первое право ; а я тысячи злопо
лучны хЪ, людей оспхавилЪ на роди-
ш>мЪ моемЪ берегЬ —• МонахЪ паки, 
з$£ліалХі Muh почтительное укло^ 



неніе головою — которое столь
ко же значило, какЪ бы онЪ мнЬ 
сказалЪ: безЪ сомнЪнія, есть мно
го* бЬдныхЪ во всякой странЪ свЪ-
ш-а: также , кякЪ и вЪ нашемЪ 
монастырЪ — Но мы умЬемЪ раз
личать , сказалЪ я ,. положивЪ 
свою руку на рукавЪ его рясы , 
какЪ будто отвЬчая на его возра-
жеиіе — мы умЬемЪ различать , 
бллгій отче! того человЬка, кото
рый сністЗ хлібЪ свои вд іготі 
лица и того,, который питается 
н&щртЪ другихЪ, не имЬя, другаго 
плана вЬ виду, какЪ- только» ша
т а т ь с я по міру сЪ- своимЪ нера-
дивымЪ ішвЬжесішюмЪ и проситЪ 
мил остины? Христа, ради., 

БЬДНОЙ францисканЪ не отвб-
чалЪ ни слова ; алость горячки 
пробЬжала. по его, щекамЪ,, но не 
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могла остановишься — природа, 
казалось, угасила БЪ немЪ свою до
саду ; онЪ не показалЪ ни малЬй-
шей ,— бросилЪ посохЪ свой подЪ 
мышку' — прижалЪ обЪ свои руки 
кЪ персямЪ сЪ видомЪ совершеннаго 
упованія на Господа и — вышелЪ. 

Сердце упрекнуло меня вЪ т у 
самую минуту, какЪ онЪ зашворилЪ 
двери, фу! молвилЪ я трижды нера-
дивымЪ видомЬ—но это не помогло: 
каждое неприязненное слово, сказан
ная мною, возобновлялось вЪ моихЪ 
мысляхЪ — ,,Какое другое право , 
имЪлЪ я, подумалЪ я самЪ вЪ себЬ, 
вЪ разсужденіи бЪднаю франци-
скана, кромЬ того, что могЪ о т 
казать ему— и это уже довольно 
великое наказаніе для человЬка по-
стыженнаго и безЪ ^ прибавленія 
е6идн.ьд#Ъ словЪ — Д воображалЪ 



себЬ его сЪдые волосы — пред-
сптавлялЪ его самаго, какЪ онЪ вхо-
дитЪ сЪ своею скромностію и весь
ма учтиво спращиваетЪ меня, какое 
онЪ нанесЪ мнЬ неудово пьствіе?— 
за что я такЪ сЪ нимЪ поступилЪ? 
•— По чести*1 я бы далЪ двашцать 
ливровЪ, ежели бы кто за меня 
вступился и оправдалЪ предЪ нимЪ. 
— Чувствую , что я дурно , очень 
дурно поступилЪ-—мыслилЪ я вну
тренне; ноя начинаю только путе
ш е с т в о в а т ь — и постараюсь впе-
редЪ научиться обращаться сЪ 
людьми учтиьЬе ! — 

Субствителъный *31 уте шесте» 
стр. j . 
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M О. H A X ï>„ 

Добренькой сіпаричекЪ монахЪ 
былЪ вЪ шести шагахЪ ошЪ насЪ5 

какЪ понятіе обЪнемЪ вспало мнЬ 
на умЪ — онЪ подходилЪ нисколько 
параболою (вкось) отЪ прямой ли-
ніи, какЪ будто сумнЪваясь , не 
помЬшаетЪ ли .онЪ намЪ своимЪ 
приходомЪ—онЪ остановился од-
накожЪ,. какЪ скоро* поравнялся сЪ 
нами,, молвилЪ намЪ ласковое' слов
цо — и держа вЪ рукЪ своейі от-
кр ы в ши роговую m о ба к е р ку, и о п о д--
чивалЪ меня тобакомЪ Понюхай
т е моего, сказалЪ я„ вынувши изЪ 
кармана черепаховую' свою; шоба-
керочку и отдалЪ ему в'Ь руки — 
ВашЪ превосходный!: отвЬчалЪ мо
нахЪ- Ну , такЪ здблайте жь мнЬ 
о^рлжеше ^ примолвилЪ я > примии^ 



me ошЪ меня вЪ подарокЪ тобакер-
ку и тобакЪ^, и. когда вы станете 
нюхать изЪ нее , вспомните, ино
гда , что это была жертва пра-
миренія сЪ тЬмЪ- человЬкомЪ , ко
торой здолалЪ противЪ васЪ не-
вЬжливый поступокЪ —— но вЪ 
коемЪ нимало не учасіпвовало его 
сердце* 

БЕДНОЙ монахЪ покраснЪлЪ какЪ 
алое сукно,. Mon Dieu, (помилуйте)! 
сказалЪ онЪ , сложивши обЪ ладо
н и — вы никогда: не были противЪ 
меня невЪжливьь, — И я, тожЪ ду«г 
маю, примолвила дама,,— это ему 
не прилично. Я покраснЬлЪ вЪ свой 
чередЪ ; но опгЪ какихЪ движеній? 
— оставляю свой* анализЪ не мно-
гимЪ умЪющимЪ чувствовать (разо
брать) — Извините, сударыня, от-
вЬчалЪ я — я поступилЪ сЪ нимЪ 
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весьма неучтиво, и при то.мЪ безЪ 
всякаго поводу» Нельзя с т а т ь с я , 
подхватила дама! —* Боже мой! вос
кликну лЪ монахЪ сЪ горячностью 
удостовіэренія, котораго, казалось, 
вЪ немЪ не было — виною былЪ 
самЪ я и мое нескромное усердіе. 
— Дама противурЬчила, и я при-
сшалЪ кЪ ея сторонЬ, убЬждая мо
наха, сколько невЬроятно , чтобЪ 
такой осторожной умЪ, какЪ его, 
могЪ кому-либо нанесщи неудси 
вольсшвіе. 

Я< не воображалЪ , чтобЪ про-
тивурЬчіе могло приносить такое 
пріятное удовольствіе нервамЪ , 
какое я тогда чувствовалЪ. — Мы 
стояли молча , и не мучились ни-
какимЪ ощущеніемЪ той глупой 
т я г о с т и , которая вкрадывается 
вЪ промежки разговора вЪ какомЪ 



нибудь собракіи , когда одинЪ на 
другаго смоіпрятЪ по нескольку 
минупіЪ. не говоря ни слова. МежЪ 
піЪмЪ какЪ продолжалось молчаніе 
— монахЪ потиралЪ свою тоба* 
керку обЪ рукавЪ своей рясы , и 
какЪ скоро получила она маленькой 
лоскЪ отЪ тренія — онЪ сдЬлалЪ 
низкой поклонЪ и сказалЪ : ^ т е 
перь уже поздо разсуждать, огпЪ 
добраго или худаго нрава нашего 
вошли мы' вЪ э т у размолвку — 
пусть останется еіе , какЪ слу
чилось — а теперь прошу васЪ пе-
ремЬняться тобакерками -̂— При 
сихЪ словахЪ подалЪ онЪ мнЬ свою 
одною рукою , и взялЪ мою изЪ 
моихЪ рукЪ другою — потомЪ по
целовавши ее — сЪ самымЪ жи-
вымЪ добросердечіемЪ, изображен-
нымЪ ѵ вЪ глазахЪ его, онЪ поло-



жилЪ ее за пазуху и — простил
ся сЪ нами. 

СЪ тЬхЪ порЪ берегу я тоба-
керку, какЪ залогЪ вЬры, которой 
напоминаетЪ уму моему посту
пать лучше; по.- истиннЪ рЪдко 
хожу я безЪ нее и часто, призы
ваю ласковый духЪ смиреннаго ея 
хозяина у чтобЪ управить моимЪ 
духомЪ вЪ противоборствахЪ міра 
сего— они истощдлись надЪ нимЪ, 
какЪ послЪ узналЪ я изЪ его по
вести , даже до сорока пяти лЬтЪ 
— вЪ которое время послЬ н"Ько-
торыхЪ воинскихЪ подвиговЪ худо 
награжденныхЪ ? онЪ встретился 
сЪ жестокою неудач:ею вЪ нЪжнЬй-
шихЪ склонностяхЪ — потомЪ ра-
зомЪ бросилЪ шпагу икрасавицЪ — 
и пошолЪ вЪ священную обитель, 
которую не столько онЪ нашелЪь 



вЪ монастыри,, сколько вЪ себЬ 
самомЪ. *— 

—Чувствую вЪ душЬ моей уны
лость , когда прибавляю кЪ моей 
повЬсти слЬдугощее: 

Когда ;вЪ посіЪдній разЪ иро-
ЬзжалЪ я-черезЪ Кале , т о спра-
шивалЪ нарочно обЪ отцЬ Лоренцо 
(такЪ назывался монахЪ) — мнЪ 
сказали , что оиЪ умерЪ за три 
мЬсяца до сего и погребенЪ не 
вЪ монастырЬ , но по его завЬща-
нію на маленькомЪ кладбищЬ при-
надлежащемЪ кЪ нему за двЬ ми
ли отсюда. МнЬ крайнЬ хопіЬлось 
посмотрЬть гдЬ его положили — 
я сЬлЪ ц> его могилы , вынулЪ ро
говую его тобакерку — сорвалЪ 
одинЪ или два стебелька крапивы, 
которая не должна была расти 
ла ней — и все сіе такЪ сильно 



пробудило прискорбныя мои ощу-
щенія, что я обливался слезами — 
но я гпакЪ слабЪ какЪ женщина ; 
м я умоляю родЪ человіэческій не 
смЬяшься, а жалЪтъ обо мнЬ. — 

івствительньш Шутешест** 
стр. 



К Р А С Н О Р ѣ Ч І Е . 

.Белико есть могущества кра-
снорючія ; а особливо когда убож-
даешЪ оно соединясь сЪ природою: 
тогда обвиненный похожЪ на т о 
дитя , которое преступило свою 
должность у и паки обращается: 
кЪ оной со слезами. — 

Шропов. 20л стр. ICI. 



У Е Д И H Е Н И . 

»-̂  Многолюдные города и ,озабо
ченный общества. могутЪ нравить
ся человюку разсЬянному и весе-
лому -— но уединете пищаетЪ ду
шу мудреца. 

Шисьмо^ 3е кд его пргятеляМЗ. 
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M' E Ч T An 
Пріятная наклонность ума адлс-

вКческаго! сЪ какимЪ жадосшнымЪ 
забвбніемЪ предаешься т ы мечлгамЪ,, 
оболыііающимЪ> с1гу-к«д^минуты пе
чали и ожиданія! минутьЪ^гііяжкіяГ 
— давно _ давно исключили бы вы 
меня изЪ списка живыхЪу ежели бы 
я большую часть васЪ не прогули-
валЪ на сей очарованной землЪ; 
Когда моя дорогастановишся слиш-
комЪ шероховата х Ü - или черезЪ 
чурЪ крута и мнЪ не вЪ мочь —* я 
оставляю ее — выбираю себЪ^ ка
кую нибудь бархатную тропинку, 
которую воображеніе усЪяло роза
ми ушЪхЪ — и ироходившись НЕ
СКОЛЬКО по ней, возвращаюсь здоро
вье и свЪжёе'— Когда горе: одолЪ--
ваетЪ меня , и нЪтЪ болЬе мостам 
вЪ: міре; семЪ,л яуды бы отЪ нех©"> 

"И-



скрыться — покидаю мірЪ сей —- и 
какЪяимЬю яснЬйшее поиятіе обЪ 
ЕлисеискихЪ поляхЪ, нежели о небЬ, 
вталкиваюсь т у д а , кялЪ второй 
Еней —~ вижу, к о н Ъ встрЬчаетЪ 
ПІЬНА срое.й злополучной Дидоны 
какЪ онЪ жед&ётЪ попривЬтство-
ваться. сЪ, не^^, внжу;; огорченпую 
душу Царицы, помавающую главою 
и вЪ безмолвіи отвращающую лиц£ 
свое. отЪ виновника поруганія ея и 
бЬдствій.— преобразую чувствова
ния, мол вЪ. ея чувствованія , и вЪ 
т Ь милыя пристрастія, которыя 
сохранялЪ я. кЪ ней вЪ печальномЪ 
моемЪ. сердцЬ ещр вЪ юные дня мо
его ученія. —— 

&уаствгіт.ельяый' Уіутешгхтв^ 



Ж Е С Т O K О Ѣ Ч Е Л ОБ Ѣ К 

Посмотрите «а сцену тѵііра— 
какЪ часто ccmpfemtone вы какую 
нибудь подлуп тварь, которой сжа
тое'сердце никогда не разверзалось 
кЪ раздоленію дечали сЪ огорчен-
нымЪ —- ппимЬчайтё, какЪ такой 

. человЬкЪ вроется иддЪ личиною со-
страданія, какЪ онЪ кутается подЪ 
облаченіями. религіи ,. которыми» 
только одни милостивые и жало
стливые люди украшаться должек-
ствуютЪ! сЪ какою святошатскою 
миною достигаетЪ онЪ др конца 
дней. св.оихЪ —. по той же. дорогЬ 
самолюбленія (эгоизма) по которой 
онЪ пошелЪ сЪ начала—не повора
чивая ия на правую руку, ни налЬвую 
— но водворившись вЪ ней — впе-
ряетЪ очи свои долу чрезЪ цЬлую. 



i g o 

жизнь, какЪ будто опасаясь взгля
нуть на небо , опасаясь можетЪ 
быть не увидЪіпь чего нибудь т а 
кого, которое могло бы отдалить 
его х о т я на минуту оніЪ э т о й пря«« 
мой линіи, по коей интересЪ его ру
ководствуешь— но ежели онЪ и спо
т к н е т с я но случаю на какой нибудь 
лишенный надежды предметЪ зло-
ііолучія , которой угрожаетЪ ему 
бЬдою — онЪ благочестиво прой-
детЪ мимо его на другую сторону, 
к а ж е т с я ввЪрить себЬ самому впе-
чатлЬнія природы , или подверг
нуть себя невыгодамЪ , которыя 
вЪ случае причинишь можетЪ со« 
болбзнованіе. 

Щроповідь J * стр. ^бъ 

К О H Е Ц Ъ 
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